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An alle Freunde 


der Wohnungsreform. 


Die Herausgabe der Zeitschrift ,,Woh- 
nen und Bauen” und die Durchfiihrung 
der sonstigen großen Aufgaben, die in 
unserem Arbeitsprogramm enthalten 
sind, bedürfen der tatigen Unterstüt- 
zungaller Freunde d. Wohnungsreform 
in den verschiedenen Kulturländern. 

Wir bitten Sie deshalb, uns beim Ausbau 
unseres Verbandes vor allem auch da- 
durch zu unterstiien, daf Sie selbst 
Mitglied werden und die Ihnen nahe- 
stehenden Körperschaften, Organisati- 


ees pas 


onen und Einzelpersonen veranlassen, 
sich dem Verband als Mitglied anzu- 
schließen, oder dañ Sie uns Adressen 
mitteilen, an die, mit oder ohne Bezug- 
nahme auf Sie, Werbematerial mit Ein- 
ladungen zum Beitritt gesandt werden 
soll. 

Probenummern der Zeitschrift, Flug- 
blätter und Satjungen stehen für Wer- 
bezwecke kostenlos zur Verfügung. 
Der jährliche Mindestbeitrag beträgt für 
Einzelpersonen (einschließlich der Zeit- 
schrift) 25 Schweizer Franken (=125 fran- 
zösische Franken=20Reichsmark =1 £ 
= 5 $). Die Höhe des Mitgliedsbeitrages 
für Körperschaften und Organisationen 
unterliegt besonderer Vereinbarung mit 
dem Sekretariat, beträgt jedoch minde- 
stens 50Schweizer Franken (=250franzö- 
sische Franken = 40 Reichsmark = 2 £ 
—10$). 

Die Mitglieder erhalten die Zeitschrift 
kostenlos, können die Einrichtungen 
des Verbandes (Archiv, Bibliothek, 
Lichtbildersammlung usw.) in Anspruch 
nehmen und vom Sekretariat Auskunft 
in allen Fragen des Wohnungswesens 
erhalten. 

Die Lösung der Wohnungsfrage gehört 
zu den dringlichsten Aufgaben, dieden 
Kulturnationen heute gestelltsind. Hel- 
fen Sie uns, diese Aufgaben in enger 
internationaler Zusammenarbeit ihrer 
Lösung näher zu bringen. 


Dr. H. Kampffmeyer, Generalsekretär. 


To all friends 
of Housing Reform. 


The publication of the review’’Housing 
and Building” and the carrying out of 
the other great tasks contained in our 
programme of work need the active 
support of all those who work for 
housing reform in cultivated lands. 
We beg you therefore fo assist us in the 
work of building up our Association, 
either by becomingamember yourself, 
and persuading any corporations, or- 
ganisations or private persons with 
whom you are connected, to do the 
same, or by furnishing us with addres- 
ses to which we may send papers for 
purposes of propaganda, and invita- 
tions to join the association — (either 
with or without reference to you). 
Copies of the Review, of Pamphlets,and 
of the Rules may be had free of charge 
for purposes of propaganda. 

The minimum annual subscription for in- 
dividuals (inclusive of the review) is 25 
Swiss frances, 125 French francs, 20marks, 
£1,$5. The amount of the subscription 
for public bodies and organisations is fixed 
by special agreement with the Secreta- 
riat, the lowest subscription payable being 
50 Swiss francs, 250 French francs, 40 
marks, £ 2, $ 10. 

Members are sent the review free of 
charge, are at liberty to take advan- 
tage of their membership by using the 
library, the archives, the collection of 
lantern-slides etc. belonging to the 
Association, and can obtaininformation 
from the Secretariat on all questions 
connected with housing. 

The solving of the housing problem is 
among the most pressing tasks before 
cultivated nations to-day. Help us to 
get nearer the solution of these ques- 
tions by international collaboration. 


Dr.H. Kampffmeyer, General Secretary. 
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A tous les amis de 
forme de l'habitati 


La publication de la revue «Hak 
et Construction» et l’accomplis 
des grandes taches que nous no 
mes imposées dans notre pro 
de travail nécessitent un actif ca 
de la part de tous les amis de la r¢ 
de I’habitation dans tous le: 
civilisés. | 
C'est pourquoi nous vous pris 
venir en aide à notre Assoc 
d’abord en devenant membre: 
mêmes et ensuite en engageant! 
stitutions, organisations et parti 
de vos connaissances à faire de | 
ou encore en nous procuran 
adresses où nous pourrions en! 
sous vos auspices, ou sans en 
mention, des offres d’adhésion. | 
Notre service de propagande 
gratuitement à disposition desnu 
specimen de la revue, des feuill 
lantes et des statuts. | 
La cotisation annuelle minimum 
particuliers (comprenant la revu 
de 25 Frs suisses (125 Frs frangais 
RM. = 1 £, = 5$). Le montan 
cotisation pour institutions et orgal 
ons repose sur des accords spéciau: 
le Secrétariat, mais est d’au moins 
suisses (250 Frs français, = 40 R 
2 £,= 108). 

Les membres recoivent gratuite 
la revue, peuvent profiter des or 
sations del’Association(archives,b 
théque, collection de projectior 
mineuses, etc.) et recevoir du $ 
tariat tous renseignements dar 
domaine de I’habitation. 
Résoudre la question de I’ha 
tion est une des taches les plus urg 
qui soient imposées aujourd’hu 
nations civilisées. Aidez-nous dan 
étroite collaboration internation 
nous rapprocher sensiblement d 
but. 


Dr.H.Kampffmeyer, Secrétaire Gé 


An Dr.H.Kampffmeyer, Generalsekretär 
des Internationalen Verbandes fiir 
Wohnungswesen - Frankfurt am Main, 
Hansa-Allee 27 - Bank: Städt.Sparkasse, 
Frankfurt-M. Girokonto 4096. Post: 
scheckkonto Nr. 58790. 

ne Mitglied(er) des Internati- 
onalen Verbandes für Wohnungswesen 
zu werden. Gleichzeitig übersende({n) 


Re N A fs els 


To Dr. Hans Kampffmeyer, General 
Secretary of the International Housing 
Association. — Frankfort o/M., Hansa- 
Allee 27 Bank: Städt. Sparkasse, 
Frankfurt/M., Girokonto 4096. Post- 
scheckkonto Nr. 58790. 


I A 
We Wish to become a permanent Mem- 
ber of the International Housing Asso- 


Dr.H.Kampffmeyer, Secrétaire Gé 
de l’Association Internationale de 
bitation : Francfort s. M., Hansa-All 
Banque: Städt. Sparkasse zu Fran 
am Main - Girokonto 4096. Postsd 
konto No. 58790. 

Je désire 

Nous désirons être inscrit(s) co 


membre(s) de l'Association Inte 
= 5 LE je remet: 
opus Habitation, et nou roll 
Ci-inclus la somme de 


montant de Pre cotisation pour 
née courante. 
Nom: 


Wohnungsinspektion 


Wohnungsaufsicht und Wohnungspflege 
~Von Dr. MARIE ELISABETH LUDERS, Berlin 


Housing Inspection 


Custody and Care of Dwellings 
By Dr. MARIE ELISABETH LUDERS, Berlin 


Inspection des Logements 


Surveillance et Entretien 
Par Dr. MARIE ELISABETH LUDERS, Berlin 
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der Zeit der allergrößten Woh- 
snot wahrend der Nachkriegs- 
nußten in den meisten Ländern 
(räfte darauf konzentriert wer- 
neue Wohnungen zu bauen. 
dem jedoch der Wohnungs- 
rel in manchen Ländern nach- 
sen hat, ist es eine der wich- 
m Aufgaben der Wohnungsre- 
, die baulichen Mängel und die 
gel in der Art der Benutzung 
Wohnungen zu beseitigen. Die 
nungsinspektion, also die Woh- 
saufsicht und Wohnungspflege, 
tierdurch eine erhöhte Bedeu- 
erfahren, und das Sekretariat 
leshalb eine internationale En- 
» über dieses Problem veran- 
st, deren Ergebnisse von Frau 
larie-Elisabeth Lüders, Berlin, 
beitet wurden. Wir sprechen 
nd allen denen, die unsere Ar- 
durch die Erstattung von Be- 
en und die Übersendung von 
rial gefördert haben, verbind- 
n Dank aus. Besonders gebührt 
r Dank: 


Schweiz: 
Norwegen: 


Holland: 


PREFACE. 


During the most acute period of 
housing shortage in the years follow- 
ing the War it was necessary in al- 
most every country to concentrate 
every effort in the building of new 
dwellings. Now that this shortage 
in many countries has been more 
or less repaired, one of the fore- 
most tasks of housing reform is to 
work for the abolishment of con- 
structional faults in buildings and 
to do away with the abuse and 
misuse of dwellings. Dwelling In- 
spection, which includes the super- 
vision of dwellings and housing wel- 
fare, has consequently received a 
new importance, and for this reason 
the Secretariat instituted an inter- 
national inquiry on this problem, 
the results of which have been 
summarised in a special report by 
Frau Dr. Marie - Elisabeth Lüders, 
Berlin. We desire to express our 
cordial thanks to Frau Lüders and 
to all those who have assisted in 
this work by the sending of reports 
and other information. In this con- 
nection we are particularly indebt- 
ed to: 


. Dr. Nußbaumer, Basel. 
. Lektor W. Ullmann, Oslo. 
. De Jonge van Ellemeet, Direktor des Bau- und Wohnungs- 


amtes, Rotterdam. 


Amerika: . 


tion, Pittsburgh. 


Finnland: . . 


Finnischen Städtetages, Helsingfors. 


Lettland: . 
Schweden:. 


Stockholm. 


Deutschland: 
Polen:. . 


Belgien: . 


tions et logements à bon maché, Bruxelles. 


England: 


. Ministry of Health, London. 


AVANT-PROPOS. 


Dans la période d’après guerre, 
à l’époque où la pénurie des loge- 
ments a atteint des proportions 
considérables, tous les efforts ont 
été concentrés sur la construction 
de nouveaux logements. Après avoir 
surmontés ces plus grosses diffi- 
cultés, le devoir le plus important 
qui incombe en matière de réforme 
de l'habitation est la suppression 
des défauts de construction et l’at- 
teinte d’une meilleure utilisation 
des logements. Cette tâche qui ac- 
quiert une signification nouvelle a 
de nouveau attiré l'attention sur 
l'inspection, la surveillance et l’en- 
tretien des logements. C’est pour- 
quoi le secrétariat a organisé une 
enquête sur ce problème, dont les 
résultats ont été consignés par Mme 
Dr. Marie-Elisabeth Lüders, de Ber- 
lin, dans le rapport ci-apres. Nous 
exprimons au rapporteur ainsi qu'à 
tous ceux qui ont collaboré a la 
préparation de ce travail nos plus 
sincères remerciements. Citors les 
noms de: 


. John Ihlder, Executive Director, Pittsburgh Housing Associa- 
Yrjö Harvia, Präsident, Geschäftsführer der Zentralstelle des 


. P. Dreijmans, Oberarchitekt der Stadt Riga. 
. Dr. med. Georg Engstrand, Wohnungsinspektor der Stadt 


Internationaler Verband für Wohnungswesen, Frankfurt a. M. 
. Polskie Towarzystwo Reformy Mieszkaniowej, Warschau. 
. F.Vons, Secrétaire général de la Société Nationale des Habita- 


Italien: . . . Cesare Albertini, Direttore Ufficio Urbanistica, Mailand. 


e Schrift dient zugleich der 
jereitung der Diskussion über 
genannte Thema auf dem vom 
nationalen Verband für Woh- 
rswesen veranstalteten Interna- 
wen Wohnungskongreß Berlin. 


es = 


This special report will at the 
same time serve as a basis for the 
discussion of the topic referred to 
at the International Housing Con- 
gress, Berlin, which has been ar- 
ranged by the International Hous- 
ing Association. 


Ce compte rendu sert également 
de préparation à la discussion du 
thème III (Inspection des loge- 
ments, surveillance et entretien) 
qui aura lieu au cours du Congrès 
International de l'habitation orga- 
nisé par l’ Association internationale 
de l'habitation. 
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Leitsätze zum Bericht über die Wohnungsinspektion. > 


b) ergänzende, mit der amtlichen Organ 


I. Die Wohnungsinspektion (Wohnungsaufsicht und 
Wohnungspflege) ist unentbehrlich für die Erfüllung 
der berechtigten Forderungen, die an die quantitativ 
und qualitativ ausreichende Befriedigung des Wohn- 
bediirfnisses, sowie an die Art der Benutung des vor- 
handenen Wohnraums zu stellen sind. | 

II. Die technische, hygienische und soziale Bedeu- 
tung der Wohnungsinspektion sowie die fiir thre 
Durchführung notwendigen Arbeitsmethoden erfor- 
dern: 


a) gesebliche Grundlagen, 
b) behördliche Organisation (Wohnungsamt), 
c) beamtetes Personal. 


Die Vielseitigkeit und Schwierigkeit der mit der 
Wohnungsaufsicht und Wohnungspflege verbundenen 
Aufgaben verlangt: 


a) technisch und sozial geschulte, hauptamtlich tä- 
tige Beamte und Beamtinnen, 


I. The Inspection of Dwellings (care and custody) 
is indispensable to the attainment of those demands 
which may be justifiably made in relation to the 
supply of sufficient dwelling accomodation of a suit- 
able character, as well as in relation to the uses to 
which available space is put. 

II. In view of the importance of dwelling inspec- 
tion from a technical, hygienic and social standpoint, 
and in order that the work associated therewith 
may be effectively carried out, the following measures 
are essential: 

a) the creation of a statutory basis, 

b) the organisation of local government depart- 

ments (Housing Department), 

c) the employment of staffs of officials. 

The many-sided and difficult tasks connected with 
the supervision of dwellings and housing welfare 
call for: 

a) technically and socially trained officials, men 

and women, who will have the assistance of 

b) all departments and organisations, public and 


I. L’inspection des logements (surveillance et en- 
tretien) est absolument nécessaire pour satisfaire aux 
exigences reconnues fondées en matière de logement 
tant au point de vue qualité que quantité, ainsi qu’en 
ce qui concerne la meilleure utilisation des pièces 
disponibles. 


II. L'importance technique, hygiènique et sociale 
de l'inspection des logements ainsi que les meilleures 
méthodes de travail pour la mener à bien exigent: 

a) une législation, 

b) une organisation officielle (offices des loge- 

ments), 

c) un personnel spécialisé. 

Les difficultés et les nombreuses faces sous les- 
quelles se présentent la surveillance et l'entretien des 
logements exigent: 

a) des personnes, hommes ou femmes, employés 

par [Etat ou la commune et ayant reçu une 
instruction technique et sociale appropriée, 
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III. Zur Unterstütung der Wohnungsinsp 
sind notwendig: 

a) obligatorische gemeindliche Wohnungsnach 

b) dem Wohnungsamt zur Verfügung ste 


IV. Die durch den Krieg unterbrochene Fo 
rung und Erweiterung der Wohnungsinspekti 
mit möglichster Beschleunigung wieder aufzune 


(Wohnungsamt) systematisch verbunden: 
arbeit aller geeigneten bautechnisch, hyg 
oder sozialpflegerisch tätigen Stellen am 
und vereinsmäßiger Art. 


Fonds zur Gewährung von Beihilfen an 
(Mietszuschüsse, Möbelbeschaffung, Um 
hilfen etc.) und Vermieter (Reparatur- un 
bauzuschüsse, Entschädigungen bei Zwani 
mung etc.). 


wobei die Berücksichtigung vorstehender Richtpi 
besonders erwünscht ist. | 


Summarised Notes on the Report on Dwelling inspection. — 


private, connected with building constru 
and hygienic and other social welfare ma 
which shall operate in systematic co-oper 
with the official departments (Housing De 
ment). 


III. It is essential that Dwelling Inspection sl 


have the support of: 


a) 
b) 


compulsory local registration bureaux for à 
ings, and 

special funds placed at the disposal of 
Housing Departments to provide relief 
tenants (subsidies for rent, purchase of f 
ture, removal expenses etc.) and financia 
sistance for landlords (repairs and alterat 
compensation in cases of compulsory evacu 
etc.). 


IV. The task of continuing and extending dwe 
inspection which the War interrupted is to be re 
ed with renewed energy, and it is desired that ir 
execution of this task the foregoing suggestion 
given due consideration. 


EE 
Principes devant servir de base à l’inspection des logement 


b) 


la collaboration étroite de tous les organt 
techniques, d'hygiène et sociaux (officiel 
privés), complétant l’activité des organisa 
officielles (offices de logements etc.). 


III. Pour activer l'inspection des logements i 
nécessaire: 


a) 
b) 


La 


que l'enregistrement des logements par la. 
mune soit rendu obligatoire, 

que les offices des logements aient des fon 
leur disposition pour accorder des secours 
locataires (subventions locatives, achat 
meubles, subventions pour déménagements 
et aux propriétaires (subventions pour ré] 
tions et transformations, dédomagements | 
les logements vides par suite d'expulsion € 
tâche d'inspection des logements qui a été UI 


rompue par la guerre doit étre reprise imméd 
ment et faire l’objet d’une plus large application 
principes ci-dessous 
mener à bien. 


peuvent servir de base pou 


yhnungsinspektion: 


; 


ohnungsaufsicht und Wohnungspflege. 


ie mit der städtischen Entwicklung ständig zuneh- 
ide Zusammenballung von Menschenmassen auf 
ältnismäBig beschränkten Raum verursachte 
iden, die zuerst in Frankreich und England, 
anderen Ländern vor etwa dreißig Jahren, der 
gangspunkt aller derjenigen Maßnahmen gewesen 
|, die späterhin unter dem Begriff der Woh- 
ngsinspektion zusammengefaßt wurden. 
ler Umfang und Inhalt der Wohnungsin- 
ektion beschränkte sich zuerst auf die Woh- 
ngsaufsicht, also auf die technische Seite, 
1. auf die Feststellung und evtl. Abstellung bau- 
er Mängel. Später hat sich die Wohnungsinspek- 
ı auch mehr der Wohnungspflege zugewendet und 
Augenmerk auf die hygienischen und sittlichen 
igel besonders der großstädtischen Verhältnisse 
minderbemittelten Bevölkerung gerichtet. Das 
sammenwohnen in dichtgedrängten und nur zu 
licht- und luftlosen Miethauskomplexen war vor 
m für die heranwachsende Jugend überaus be- 
klich. Die Wohnungspflege befaßt sich 
der persönlichen Lage der Bewohner unabhängig 
' dem an sich oft einwandfreien baulichen Zu- 
ide der Wohnung. In manchen Ländern, resp. 
dten, wird sie ausschließlich von beamteten Or- 
en des für die Wohnungsinspektion zuständigen 
meindlichen Wohnungsamtes ausge- 
rt. Anderwärts befassen sich mit ihr ergänzend 
r auch vorwiegend die behördlichen Träger sozia- 
Fürsorge, z. B. der Säuglings-, Tuberkulose- und 
Trinkerfürsorge, die bereits in ihrer Ausbildung 
die Beachtung wohnungspflegerischer Gesichts- 
kte vorbereitet wurden. Wieder in anderen Län- 
n nahmen sich auch private sozial-pflegerische Or- 
isationen, sowie Baugesellschaften nach eigenem 
dünken nebenher wohnungspflegerischer Auf- 
en an. 
n einer größeren Zahl von Ländern, besonders 
her, die in den Krieg verwickelt waren, wurde die 
ylgreiche Weiterarbeit der Wohnungsaufsicht durch 
immer steigenden Wohnungsmangel, der 
Durchführung der Sanierungsvorschriften so gut 
unmôglich machte, auf das Empfindlichste b e - 
iträchtigt. Auch brach die wohnungspflege- 
he Tatigkeit bald nach Kriegsbeginn ab, um alle 
ördlichen und privaten sozialen Hilfskräfte in den 
ust der sogenannten Kriegsfürsorge zu stellen. — 
war z. B. auch in DEUTSCHLAND der Fall, wo 
wohnungspflegerischen Einrichtungen zugunsten 
Kriegsfürsorge zurückgestellt wurden. — So ent- 
id schon während des Krieges eine sehr fühlbare 
ke in der Entwicklung der technisch und sozial so 
tigen Wohnungsinspektion. Die Wiederaufnahme 
er Arbeit wurde nach dem Kriege in allen Län- 
n, die unter der übergroßen Wohnungsnot litten, 
ch die dringend nötigen Vorkehrungen zur Be- 
ffung auch nur des notdürftigsten Unterkommens 
terhin behindert. Gerade diese Wohnungsnot stei- 
€ aber all die Mängel, deren Abstellung ehedem 
Wohnungsaufsicht und Wohnungspflege gedient 
fen, in einem vorher nie dagewesenen Ausmaße 


und die Arbeit der Wohnungsinspektion war nur um 
so notwendiger geworden. So zog auch auf diesem 
Gebiete ein Kriegsschaden den anderen nach sich, um 
schließlich auf dem Gebiete des Wohnungswesens Zu- 
stände zu zeitigen, die schlechthin unerträglich waren 
und auch heute noch bei weitem nicht überwunden 
sind. — 

Der Internationale Verband fir Woh- 
nungswesen hat es deshalb für notwendig ge- 
halten, auf der Grundlage eines Fragebogens festzu- 
stellen, was bisher auf dem Gebiete der Wohnungsin- 
spektion in den verschiedenen Ländern geleistet und 
wie sie praktisch gehandhabt wurde, um daraus ein 
Bild zu gewinnen fir die in Zukunft aufzustellenden 
Forderungen und fiir die unter den gegebenen Ver- 
hältnissen vorhandenen Möglichkeiten ihrer Durch- 
führung. 

Die große Verschiedenheit des Wohnungswesens, 
der Wohnsitten, wie auch der gesetlich festgelegten 
Kompetenzverteilung in den verschiedenen Ländern, 
ferner die erheblichen Unterschiede in der Zusam- 
mensegung der Bevölkerung, in ihrer Verteilung auf 
Stadt und Land machen es — wie das z. B. die Be- 
richte aus der SCHWEIZ und den VEREINIGTEN 
STAATEN mit Recht hervorheben — unmöglich, 
„eine restlos richtige und vollständige Berichterstat- 
tung“ an Hand des Fragebogens zu geben. 

Auch der nachstehende Bericht kann keinen An- 
spruch auf Vollständigkeit erheben oder die Einzel- 
heiten in den Bestimmungen und Maßnahmen der 
verschiedenen Länder wiedergeben; er kann nur ver- 
suchen, aus dem eingegangenen Material in großen 
Umrissen darzustellen, was auf dem Gebiete der Woh- 
nungsinspektion geschieht, wie es geschieht und worin 
dort die Gründe liegen, wo wenig oder nichts ge- 
schieht. Von 13 Ländern (BELGIEN, DEUTSCH- 
LAND, ENGLAND, FINNLAND, HOLLAND, ITA- 
LIEN, LETTLAND, NORWEGEN, POLEN, SCHWE- 
DEN, SCHWEIZ, TSCHECHOSLOWAKEI, VER- 
EINIGTE STAATEN VON AMERIKA), die sich zu 
diesem Problem kürzer oder länger äußerten, hat 
nur eines — die TSCHECHOSLOWAKEI — bisher 
keine Regelung der Wohnungsinspektion vorgenom- 
men. Sie hofft jedoch, daß „im Rahmen des in Vor- 
bereitung befindlichen definitiven Wohnungsgesetzes 
auch diese Materie geregelt werden wird“. — 

Ein anderes Land — POLEN — hat durch 
frühere staatliche Erlasse (11. und 16. Januar 1919) 
zweckdienliche Vorschriften „über die Einrichtung 
der vom Staat ausgeübten Wohnungsinspektion, ihre 
Organisation und die Kompetenzen der staatlichen 
Wohnungsinspektion“, sowie „über den Mieterschut 
und die Verhütung von Wohnungsmangel“ durch 
Wohnungsämter im Rahmen kommunaler Befugnisse 
besessen. Der Wirkungskreis dieser Bestimmungen 
war jedoch nur auf Kongreßpolen beschränkt. 
Inzwischen haben beide Erlasse — der eine durch 
eine neue Präsidialverordnung (18. I. 1924) mit 
Übertragung „der Arbeitsgebiete Hygiene und Woh- 
nungsinspektion auf das Ministerium des Innern“, 
der andere durch ein neues ,,Geset über den Mieter- 
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schut“ (28. 6. 1919) sowie durch „Ablauf eines er- 
ganzenden Gesetes über die Verpflichtung der Ge- 
meinden zur Bereitstellung von Wohnungen ihre 
Wirksamkeit verloren“. — 

»Die Funktionen der Wohnungsinspektion, die in 
den Handen von 5 Distriktswohnungsinspektoren des 
alten Kongreßpolens lagen, wurden 1921 aus Grün- 
den der Sparsamkeit an die Gesundheitsinspektionen 
der Gesundheitsämter bei den Woiwodschaften über- 
tragen.“ Die Gesundheitsämter stüten sich bei ihrer 
gegenüber den alten Bestimmungen stark einge- 
schränkten Tätigkeit vornehmlich auf das „Geseß 
über das Gesundheitswesen“ (19. 7. 1919). Innerhalb 
dieses neuen begrenzten staatlichen Rahmens ver- 
suchen die zuständigen Beamten — für wohnungs- 
pflegerische Aufgaben speziell in Arbeiterwohnungen 
durch Frauen unterstügt — evtl. auch von örtlichen so- 
zialen Organisationen wie die „Polnische Gesellschaft 
für Wohnungsreform“ gefördert, „auf die Hausbe- 
siger in der Form von Ratschlägen, Ermahnungen 
und Verwarnungen, evtl. auch mit Zwangsmaßregeln 
einzuwirken, ohne daß jedoch Mindestforderungen 
aufgestellt sind“. 

Überaus bedauerlich ist auch der Stillstand in der 
weiteren Ausgestaltung der Wohnun gsinspek- 
tion in DEUTSCHLAND, die sich schon vor dem 
Kriege in vieljähriger Arbeit besonders erfolgreich 
entwickelt hatte. Die von den meisten deutschen Län- 


dern und zahlreichen Gemeinden — kraft eigenen 
oder delegierten Rechts — erlassenen Bestimmungen 
hat man nicht expressis verbis — wie in Polen — 


aufgehoben oder stillschweigend ablaufen lassen, son- 
dern Krieg und Kriegsfolgen, vor allem die geradezu 
katastrophale Wohnungsnot haben die Fortführung 
der ehedem von den Wohnungsämtern ausgeübten 
umfangreichen Tätigkeit unmöglich gemacht. Diese 
Tätigkeit beruhte auf landesgeseglicher Grundlage 
und wurde im Rahmen voll-ausgebauter Woh- 
nungsämter ausgeübt. Sie erstreckte sich auf 
Wohnungsaufsicht und Wohnungs- 
Pflege, einschließlich der sogenannten Schlaf- 
stellenkontrolle, und wurde auf Grund von 
Wohnungsordnungen und nach Dienstanweisung von 
Gemeindebeamten ausgeführt, unter denen sich ver- 
schiedentlich auch Frauen befanden. Meist geschah 
das in gütlicher Vereinbarung, jedoch im Notfalle 
auch unter Anwendung von Zwang. Die Wohnungsin- 
spektion wurde bei ihrer Tätigkeit auch von anderen 


Behörden und privaten Organisationen wirksam un- 
terstüßt. 


Der generellen Wiederaufnahme dieser Arbeit 
stehen die mit der Zwangsbewirtschaftung des Woh- 
nungswesens zu erledigenden Aufgaben entgegen, so- 
wie die Tatsache, daß der übergroße Mangel an 
Wohnraum z. Zt. dazu zwingt, auf die Durchsetung 
der auch heute noch als richtig anerkannten Maßnah- 
men der Wohnungsinspektion zu verzichten. Trotdem 
beginnen in neuerer Zeit bereits verschiedene Länder 
und Städte (z. B. Halle, Düsseldorf und Berlin) durch 
vorbereitende Erlasse und Geschäftsanweisungen für 
den Zeitpunkt des Ablaufs der Wohnungszwangswirt- 
schaft (1. IV. 1934) die Wiederaufnahme der Woh- 
nungsinspektion vorzubereiten. 

Gegenüber der Vorkriegszeit haben sich in 
DEUTSCHLAND wie auch in vielen anderen Län- 
dern die Wohnungsverhältnisse für die minderbemit- 
telten Schichten in mannigfacher Hinsicht gebessert. 
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Das gilt besonders für die zahlreichen, mit br 
licher Unterstügung in den Städten neu er 
Siedlungen. Dieser Fortschritt wurde vor alle 
reicht durch die veränderte Stellung der öffent 
Meinung zu den in mehr als einer Beziehung 
unzulänglichen früheren Arten der Siedlung, 
planung, Haustypen, Grundrisse usw. Ebenso 
die amtlichen und halbamtlichen Stellen einen 
gebenden Einfluß auf die Gestaltung des Woh 
wesens ausgeübt, und zwar vornehmlich im Z 
menhang mit der Gewährung öffentlicher Zus 
zum Wohnungsbau aus den Mitteln der sogena 
Hauszinssteuer. Diese allgemeine Wandlung i 
Auffassung über die Gestaltung des Wohnungsy 
ist nicht zulegt auch durch die intensive Vor 
der Wohnungsämter und der ihre Arbeit untersti 
den privaten Organisationen vorbereitet worden. . 
waren auf dem Gebiete der Sozialpolitik und d 
zialen Fürsorge und anderen Zweigen der ö 
lichen Wohlfahrtspflege (Schulpflege, Säuglings- 
berkulosen-, Trinkerfürsorge) tätig. So wurden 
sichtliche Fortschritte im deutschen Bau- und” 
nungswesen und in der Erziehung weitester Kreil 
besseren Wohnsitten erreicht. Da diese Verordnu 
der Länder und Gemeinden noch bestehen, un 
mancher Hinsicht von neueren, reichsrechtlichen 
schriften gefördert werden, die in Zusammenhan; 
der Baufinanzierung erlassen wurden, so ist zu 
fen, daß nach Überwindung der heute bestehe: 
Hemmnisse die frühere Arbeit in Deutschland in 
alten Umfange wieder aufgenommen werden wir 
Die rechtlichen Grundlagen der Wohnun gs 
spektion sind in den befragten Ländern ganz 
schieden. Ebenso verschieden ist der Umkreis, 
den sich die Wohnungsinspektion territorial (s 
und Land) und räumlich (alle oder nur bestim 
Wohnungen) erstreckt, verschieden auch der Um 
und Inhalt ihres Aufgabenkreises in technischer, 
gienischer und fürsorgerischer Hinsicht (Wohnu 
aufsicht und Wohnungspflege, Bauschäden und 
nußungsschäden). Die Organisation der Wohnun; 
spektion zeigt nicht geringere Unterschiede. Sic 
bald einem selbständigen öffentlichen Amt übeı 
gen, bald ist sie anderen öffentlichen Dienstste 
angegliedert. — In manchen Ländern wird sie : 
durch halbamtliche oder private Organisationen 
geführt. Mit der Durchführung der Wohnungsinsj 
tion werden in manchen Ländern oder Städten ha. 
oder nebenamtliche Beamte und Angestellte, in aı 
ren ehrenamtliche Mitglieder behördlicher Kom 
sionen oder privater Organisationen beauftragt. | 
schieden ist auch der Umfang Jer diesen Perso 
zustehenden Rechte und Pflichten im Außen- und 
nendienst (Besichtigungsrecht und Pflicht, Auskun 
pflicht der Hauseigentümer und Bewohner, Beri 
erstattung, Statistik, Zwangsmittel) und die der W 
nungsinspektion amtlich oder ehrenamtlich zur \ 
fügung stehenden Hilfsmittel und Organe (Wohnu: 
nachweis; Beihilfen zur Miete, zur Ausstattung, 3 
Umzug und zu Reparaturen; Familien-, Säuglin 
Tuberkulosen-, Alkoholkrankenfürsorge etc.). 
Diesen Unterschieden in der Grundlage, dem I 
fang, Inhalt, Aufbau und der Handhabung der W: 
nungsinspektion entsprechen auch ihre s 
verschiedenen Leistungen und Erfolge, sowie die M 
lichkeiten für die zukünftige Arbeit. Der Ausbau 
Wohnungsinspektion ist in verschiedenen Länd 


lem auch von dem Ausbau der bestehenden 
tlichen Voraussegungen abhängig. 
ı sechs von dreizehn berichtenden Ländern be- 
die Wohnungsinspektion als solche auf 
eßlicher Grundlage bezw. auf allgemei- 
Ermächtigungen zum Erlaß der notwendigen Ver- 
ungen (FINNLAND, ENGLAND, DEUTSCH- 
D, HOLLAND, NORWEGEN, U.S.A.). In ande- 
Ländern, wie in LETTLAND, ITALIEN, SCHWEIZ 
SCHWEDEN bieten Hygiene-Gesege oder -Ver- 
ungen (z. B. zur Bekämpfung der Tuberkulose) 
Grundlage für die Durchführung der Wohnungs- 
ektion. In wieder anderen, besonders den roma- 
hen Ländern (z. B. Belgien) sind es vor allem 
polizeiliche und bautechnische Vorschriften und 
mit ihrer Durchführung betrauten Bauämter, die 
nm lange Jahre vor dem Kriege den Ausgangspunkt 
die spätere Einrichtung der Wohnungsinspektion 
eten. Diesen Bauämtern, die unter staatlicher 
trolle als Behörden oder mit behördenähnlichem 
rakter organisiert sind, liegt die Förderung des 
inwohnungsbaues ob, sowie die Vermittlung und 
teilung öffentlicher Baukredite. Daneben sind 
n mehrfach öffentliche Fürsorgekommissionen 
sanitären Überwachung der Wohnungen angeglie- 
. Aus dieser Zusammenarbeit hat sich häufig ein 
Wohnungsaufsicht und Wohnungspflege ähnliches 
ilde entwickelt, ohne daß eine die Wohnungsin- 
ction im besonderen regelnde staatliche Geset- 
ung vorhanden ist. Das Gleiche ist der Fall bei 
Zusammenarbeit baufördernder und bautech- 
her Instanzen mit Gesundheitsämtern, wobei die 
nahmen der Wohnungsaufsicht und Wohnungs- 
ge nicht auf besonderen Gesetÿen, sondern auf 
ienegesegen beruhen. 
ie Gesete, die die Wohnungsinspektion regeln, haben 
len einzelnen Landern einen ganz verschiedenen 
itorialen Bereich und auch einen verschiedenen 
lichen Inhalt. So gelten z. B. die englischen Ge- 
> von 1875 (Public Health Act), von 1925 und 
0 (Housing Acts) für ganz ENGLAND und WALES. 
nso gelten für ganz NORWEGEN die Gesete von 
0, 1924 und 1928, sowie für HOLLAND das Woh- 
gsgeseg vom 2. 6. 1901 und für FINNLAND das 
undheitsgeset und die Verordnung vom Juli und 
ember 1927. In HOLLAND und ENGLAND sind 
Vorschriften für alle Gemeinden bindend, in NOR- 
GEN nur für die Städte. Sie erstrecken sich im 
ızip auf alle Arten von Wohnungen, werden aber 
facto vornehmlich in größeren Städten durchge- 
tt, oder, wie z. B. in ENGLAND, grundsäßlich in 
inungen, die mit öffentlicher Kredithilfe gebaut 
den sind. Haben auch die maßgebenden Bestim- 
wen in den genannten vier Ländern allgemein- 
flichtende Gültigkeit, so weichen doch die Vor- 
iften, die von den mit der Durchführung der Ge- 
. betrauten Gemeinden erlassen sind, voneinander 
Eine gewisse Einheitlichkeit strebt auch hierin 
LAND an. Die Regierung hat selbst ,,Mustervor- 
iften“ für die kommunalen „Wohnungsverord- 
gen“ veröffentlicht, die sich in den von den Ge- 
n gezogenen Grenzen halten und vor ihrer Her- 
‚abe durch die Gemeinde der Bestätigung des zu- 
digen Ministeriums bedürfen. Ähnliche Muster 
der finnische Städtebund ausarbeiten lassen. 
uch ITALIEN hat zwar allgemein gültige Vor- 


iften, die aus Bauordnungen und Hygienegesegen 


zusammengesegt sind. Diese geben aber den Gemein- 
den nur „die Befugnis“, notwendige Neuerungen vor- 
zuschreiben, um die Wohnungen zu verbessern und 
ihrem Zweck anzupassen. Sie „beschränken sich in 
der Praxis auf einen Kontrollbesuch in den Neubau- 
ten, ehe sie bezogen werden“, sowie „auf die Kon- 
trolle der Einhaltung vorgeschriebener Hausordnun- 
gen“, wobei jedoch „die öffentlichen Organe bis jett 
kein Mittel haben, einzuschreiten oder Vorschriften 
zu machen“. In den übrigen Ländern ist der Erlaß 
von Wohnungsgesegen den Einzelstaaten (Deutsch- 
land und U.S.A.) oder Kantonen (Schweiz) überlas- 
sen. Diese einzelstaatlichen Gesege weichen nicht un- 
erheblich von einander ab, sowohl in dem Ausmaß 
ihres verpflichtenden Charakters gegenüber den Ge- 
meinden, wie auch in dem Umfang und Inhalt ihrer 
Vorschriften. Obschon z. B. die SCHWEIZ durch das 
Bundesgeseg zur Bekämpfung der Tuberkulose (13. 
6. 1928) die Kantone zur Aufstellung entsprechender 
Vorschriften verpflichtet hat, und durch eine Voll- 
ziehungsverordnung (20. 6. 1930) vorschreibt, daß 
eine Wohnungsinspektion zur Bekämpfung 
der Tuberkulose eingerichtet werden müsse, hat bis- 
her kein Kanton für sein Gebiet „bindende geset- 
liche Vorschriften erlassen“. Neun Gemeinden (Basel, 
Bern, Biel, Genf, Lausanne, Neuchatel, St. Gallen, 
Zürich und Solothurn) haben jedoch aus eigener Ini- 
tiative die Wohnungsinspektion nach ziemlich ein- 
heitlichen Reglements eingeführt. Diesem Vorgehen 
werden vermutlich die übrigen größeren Schweizer 
Städte in Ausführung des Tuberkulosegeseges bald 
folgen, obwohl „die Einführung der Wohnungsin- 
spektion mit großen Schwierigkeiten zukämpfen hat“, 
die vor allem ,,in wirtschaftspolitischen Gründen lie- 
gen“. Überdies wird die Wohnungsinspektion als 
„»Wohnungsvogt“ bekämpft. 

Auch in U.S.A. liegt die gesetliche Regelung des 
Wohnungswesens nicht bei der Nationalregierung in 
Washington, sondern bei den 48 Einzelstaaten. Diese 
unterscheiden sich durch Klima, Bevölkerungsdichte, 
soziale Bedingungen, historische Entwicklung etc. sehr 
weitgehend in ihren Bedürfnissen und deshalb auch 
in den von ihnen auf dem Gebiete des Wohnungs- 
wesens ergriffenen Maßnahmen. Die Regierungen sind 
nicht geneigt, „einfach ihren Willen dem Volk auf- 
zuerlegen, selbst wenn sie glauben, daß es das Beste 
für das Volk wäre, sondern sie richten sich nach den 
Wünschen des Volkes oder eines besonders gut orga- 
nisierten Teils des Volkes“. Demgemäß hat U.S.A. 
auf dem Gebiete der Wohnungsinspektion 
„eine Entwicklung genommen, der jede Einheitlich- 
keit mangelt, mit stark schwankenden Maßstäben, 
die Verallgemeinerungen verbieten“ und auch „keine 
einheitlichen Normen haben aufkommen lassen“. Das, 
was in U.S.A. an Wohnungsinspektionen vorhanden 
ist, hat sich vorwiegend unter „dem Druck der öffent- 
lichen Meinung und nicht durch obrigkeitliche Ver- 
fügungen“ entwickelt. 

So verschieden die von den einzelstaatlichen ame- 
rikanischen Gesetÿgebungen befolgten Methoden sind, 
so unterschiedlich sind auch ihre Resultate, und die 
Gesete, die sich mit der Wohnungsinspektion befas- 
sen, sowie die offiziellen, halboffiziellen und privaten 
Stellen, die gemeinsam an dem gleichen Ziele arbei- 
ten. 

Zu den Aufgaben der Wohnungsinspektion gehôrt 
auch die Sanierung von Slums in den großen Städten, 
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die in ENGLAND und HOLLAND mit großem Er- 
folg durchgeführt wird, während zum Beispiel in 
NORWEGEN unter dem Druck ,,der herrschenden 
Wohnungsnot das Resultat dieser Bemühungen bisher 
ganz negativ“ war. 

Für U.S.A. mag die nachfolgende Übersicht ein 
Bild von der Vielfältigkeit der methodischen und or- 
ganisatorischen Versuche zur Durchführung der Ar- 
beit sein. Geseggeberisch kommen die Stadtplanungs- 
geseße, die Bauzonenordnung, die Bauordnungen, die 
Gesundheitsvorschriften und die Wohnungsgesete in 
Betracht. Organisatorisch und praktisch sind an der 
Arbeit beteiligt: 


1. Amtliche Kommissionen und freie Vereinigungen 
fiir Stadtplanung und Bauzonenbildung. Diese ar- 
beiten gewöhnlich für die Städte. In naher Zu- 
kunft werden staatliche und zwischenstaatliche 
Kommissionen und Vereinigungen eingerichtet. 

2. Ämter für Bauinspektion: (Building Inspektion 
gewöhnlich städtisch. 

3. Ämter für Gesundheitswesen: 
ments) staatlich und städtisch. 

4. Nicht offizielle und private Organisationen, die 
sich mit gewissen Zweigen der öffentlichen Ge- 
sundheitspflege, wie z. B. mit der Verhütung der 
Tuberkulose beschäftigen. 


(Health Depart- 


3. Feuerwehr: städtisch. 


6. Private Organisationen, die sich mit der Verhütung 
und Linderung der Armut und mit Einwanderungs- 
problemen beschäftigen. 


7. Private Organisationen, wie die Handelskammern, 
die an der Bautätigkeit der betreffenden Städte in- 
teressiert sind. 


Die beiden ersten Amtsstellen befassen sich mit 
Fragen der Bauvorbereitung und der Sicherung des 
fertigen Bauwerkes und kontrollieren die Innehal- 
tung der Bestimmungen, „die in allen größeren und 
zahlreichen kleinen Städten bestehen“. Die ,,in allen 
Teilen des Landes geschaffenen Wohnungs- oder Ge- 
sundheitsämter“ („Bureau of Housing or of Sanita- 
tion“) richten ihr Augenmerk auf alle Beziehungen 
des Menschen zur Wohnung. Sie prüfen die Baupläne 
und kontrollieren die Innehaltung dieser Pläne bei 
den in Bau befindlichen Gebäuden; und sie inspi- 
zieren periodisch wenigstens „die ärmeren Stadtvier- 
tel, in diesen vor allem die Mehrfamilienhäuser“. 
Hierfür sind sie in mehreren Staaten (z. B. Pennsil- 
vanien) mit „öffentlich rechtlichen Machtbefugnissen“ 
ausgestattet. Sie arbeiten ,,nach festgelegten Program- 
men“, so daß sie in der Lage sind, den Hauseigen- 
tümern und Mietern,, bestimmte Vorschriften“ machen 
zu können. Die Gesundheitsämter wollen „ein Ver- 
antwortungsgefühl der Mieter und ein wechselseitiges 
Verständnis zwischen Hauseigentümer und Mieter ent- 
wickeln“. Zu diesem Zwecke bedienen sich die Woh- 
nungspfleger (house keepers) auch psychologisch in- 
teressanter Erziehungsmittel, wie z. B. „im Hausflur 
öffentlich angeschlagener Belobigungen für Hauswirte 
und Mieter“. Behörden, und eine große Anzahl pri- 
vater sozialer Organisationen arbeiten Hand in Hand. 
Von legteren beteiligen sich auch verschiedene an der 
Ausarbeitung z. B. eines »Mustergesetes“ und der 
„Herausgabe von Wohnungsprogrammen“ (National 
Housing Association - Better Houses in America). Diese 
gemeinsame Arbeit hat „in den legten 3 bis 4 Jahren 
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ein Wiedererwachen des Interesses für Woh 
fragen, das seit dem Kriege eingeschlafen wa: 
vorgerufen“. Dieses erhöhte Interesse wird u. 
durch gekennzeichnet, daß der Präsident Ho 
als Staatssekretär für Handel“ ein beratendes 
mitée für Stadtplanung und Bauzonung und e 
deres fiir die Schaffung von Bauordnungen gril 
deren Gesegentwürfe die Grundlage staatliche 
städtischer Geseggebung gebildet haben“. In V 
dieser Bestrebungen hat der Präsident „für den 
menden Herbst in Washington eine Konfere 
Wohnungsbau und Hausbesiß‘ einberufen, der 
künftige Wirkung „nationale Bedeutung“ haber 


In LETTLAND und SCHWEDEN bilden ba 
zeiliche und hygienische Verordnungen der Ge 
den die Grundlage für die Arbeit, die sich in 
Mindestforderungen auf alle Wohnungen erstr 
In LETTLAND ist die Wohnungsinspektion fas 
auf RIGA beschränkt, in SCHWEDEN erstre 
sich auf alle Städte und dichter bevölkerten 
schaften. | 

In den meisten Ländern erstreckt sich die 
nungsinspektion theoretisch auf alle Wohnunge 


In der Schweiz, BASEL, BIEL, ST. GALLEN! 
RICH und in FINNLAND, sowie in den meisten D! 
SCHEN LÄNDERN ist sie auf bestimmte Größen 
sen von Wohnungen (bis zu 3 Zimmer und K 
Keller- und Bodenwohnungen, von Arbeitgeber 
Lohnarbeiter abgegebene Wohnräume) beschränl 
der Praxis wird diesen Bestimmungen, besonde 
Staaten mit ausgesprochener Wohnungsnot und 
belasteten öffentlichen Finanzen nur unzulän 
Rechnung getragen. In ihnen beschränkt sich 
Wohnungsinspektion vornehmlich auf 
Arbeiterviertel der Großstädte, in denen in e 
Linie die sogenannten Kleinwohnungen kontro 
werden. 

In den berichtenden Ländern sind — abges 
von NORWEGEN, in gewissem Umfange auch 
ENGLAND, (ehedem auch in KONGRESSPOLEN 
überall gewisse Mindestforderungen aufgesiellt, 
denen die meisten baulicher und hygienischer 
sind, einige, wie in FINNLAND, ENGLAND 
DEUTSCHAND, auch andere Zweige der Fürs 
umfassen. Diese Vorschriften gelten in manchen 
dern für alle Wohnungen, in anderen nur für so 
die mit öffentlichen Mitteln erbaut sind (ITAL 
ENGLAND). Sie befassen sich mit dem Mindest 
raum und der Mindestbodenfläche pro Person, 
der Geschoßhöhe ete. (BELGIEN, ENGLAND, | 
LIEN, DEUTSCHLAND, SCHWEIZ, FINNLA 
NORWEGEN). Einige Linder (z. B. LETTER 
FINNLAND, HOLLAND) legen noch besond 
Wert auf den Schuß gegen Kälte und Feuchtig! 
auf die Zuleitung von Licht, Luft und Wasser, sc 
auf die Möglichkeit rascher und vollkommener 
fallbeseitigung (Holland, Schweiz). Die Very 
lichung der Vorschriften über die Größe des I 
raumes, der den einzelnen Bewohnern zusteht, is 
mehreren Ländern durch die sroße Wohnung: 
z. Zt. stark behindert (Belgien, Deutschland, Holla 
Das Gleiche gilt für diejenigen Forderungen, die 
die Belegung der Wohnungen gestellt werden 
neben der Beseitigung absoluter Überfüllung und 
Trennung der Geschlechter, sowie die der Eltern 
den Kindern, oder auch ansteckender Kranker 
Gesunden in den Schlafräumen bezwecken. So 


ıriften bestehen in manchen Ländern für alle 
sungen, in anderen nur für neuerbaute Wohnun- 
(BELGIEN, HOLLAND, ENGLAND, SCHWEDEN 
I EUTSCHLAND, ehedem auch in POLEN). Die 
nungsnot — und in finanziell stark belasteten 
lern — auch die allgemeine schlechte wirtschaft- 
Lage erschweren die erfolgreiche Erziehung 
Bevölkerung zu einwandfreien Wohnsitten. Die 
dhaben hierzu bieten in einigen Ländern allge- 
ie Verordnungen (z. B. DEUTSCHLAND, ENG- 
(D, HOLLAND, SCHWEDEN), in anderen die 
sbedingungen der behördlich unterstütten Woh- 
ssbauten (ENGLAND). Außerdem befassen sich 
| die sozial fürsorgerisch tätigen Organisationen 
der Wohnungspflege. Vor allem ist das in U.S.A. 
in HOLLAND der Fall. Holland bemüht sich 
srdem noch um die Erziehung der sogenannten 
zialen Familien“, die in besonderen Wohnkom- 
en solange untergebracht und beeinflußt werden, 
sie für das Wohnen und das Zusammenleben mit 
eren normalen Familien wieder erzogen sind; eine 
hode, mit der ..ganz bedeutende Erfolge erzielt 
den“. Ferner hat HOLLAND aus hygienischen 
sittlichen Gründen auch die Benutung von Wohn- 
en und Wohnschiffen geseglich geregelt und zwar 
dem Resultat, daß die Zahl derartiger Wohnstät- 
ständig im Rückgang begriffen ist. 
erschiedene Länder betonen, daß die erzieherische 
influssung der Bevölkerung mit ganz besonderem 
olge von Frauen durchgeführt wird (HOLLAND, 
RWEGEN, DEUTSCHLAND), so daß diese „oft 
unentbehrlichen Beraterinnen eines ganzen Stadt- 
tels, nicht nur für das Wohnungswesen, sondern 
das gesamte Familienleben werden“. In sämt- 
en befragten Ländern liegt die Ausführung der 
hnungsaufsicht und Wohnungspflege, einerlei wel- 
; ihre gesetlichen Grundlagen sind — ausschließ- 
den Kommunalbehörden ob: nur POLEN machte 
in ehedem mit der Übertragung der Wohnungs- 
yektion an die Woidwodschaften eine Ausnahme. 
intsprechend dieser organisatorischen Regelung 
1 die in der Wohnungsinspektion tätigen Personen, 
eit sie nicht Angestellte oder freiwillige Hilfs- 
fte privater Organisationen sind, Beamte un d 
gestellte der Gemeinde. Ihre Aushil- 
i in verwaltungsmäßiger, technischer oder für- 
serischer Hinsicht muß gewissen Anforderungen 
sprechen. Nur in BELGIEN wird die Arbeit von 
ichsam mittelbaren Beamten geleitet, die im Dienst 
staatlich unterstügten und kontrollierten ,,Natio- 
en Gesellschaft für preiswerte Wohnungen“ (So- 
fé Nationale des habitations a bon marché) stehen. 
Venig einheitlich und für die Möglichkeit der Durch- 
rung der Arbeit mancherorts ziemlich problema- 
h, sind die Bestimmungen iiber das Recht der Be- 
tragten zum Betreten der Wohnungen, zur Forde- 
von Auskiinften durch Hauseigentümer und 
ter und vor allem über die fiir die Besichtigung 
- Wohnungen zulässigen Zeiten. Diese können zu 
er Zeit betreten werden in ITALIEN und NOR- 
‘GEN. Zu bestimmten Stunden, vielfach zwischen 
hr früh und 8 Uhr abends, in LETTLAND, 
AWEDEN. SCHWEIZ und AMERIKA, sowie in 
UTSCHLAND. 
den beiden letzteren Ländern ist die Möglichkeit 
eben, in dringenden Fällen auch zu anderen Zei- 
die Wohnungen aufzusuchen. Verschiedene Län- 


der, wie BELGIEN, FINNLAND, HOLLAND, haben 
keine Vorschriften über die Innehaltung bestimmter 
Zeiten, in anderen (Lettland) darf die Besichtigung 
nur im Beisein des Eigentümers des Hauses oder 
seines Bevollmächtigten stattfinden. Wieder andere 
(England, Schweiz) schreiben die „vorherige Anmel- 
dung“ des Besuches bei dem Mieter, bezw. auch Ver- 
mieter vor. Die letztere Bestimmung muß die Wirk- 
samkeit der Kontrolle aus naheliegenden Gründen 
sehr stark beeinträchtigen und ist geeignet, dem In- 
spizierenden ein falsches Bild von den tatsächlichen 
Zuständen zu vermitteln. Auch diejenigen Länder, in 
denen kein gesetlich fundiertes Recht zum Betreten 
der Wohnungen besteht (BELGIEN, FINNLAND, 
HOLLAND), betonen, daß den Organen der Woh- 
nungsinspektion troßdem ,,in Praxi keinerlei Hin- 
dernisse von den Bewohnern in den Weg gelegt wer- 
den“; nur in der SCHWEIZ scheinen solche verschie- 
dentlich aufgetreten zu sein, wenn ein Besuch nach 
6 Uhr abends erfolgte. Das gleiche Entgegenkommen 
bei der Bevölkerung scheinen durchgehend die An- 
gehörigen sozialpflegerischer Organisationen zu finden. 


In den meisten Ländern ist es üblich, die von den 
Beauftragten gemachten Feststellungen in bestimmte 
Formulare einzutragen, sie nach einheitlichen Ge- 
sichtspunkten zu bearbeiten, darüber zu berichten 
und auch statistische Zusammenstellungen auszuarbei- 
ten. Von diesen Arbeitsmethoden sehen bislang nur 
BELGIEN und ITALIEN ab von denen Belgien der 
Meinung ist. daß die Vorbedingungen für die Anfer- 
tigung von Statistiken trojdem vorhanden seien. 

Die Methoden, nach denen die Beseitigung der ver- 
schiedenartigen Mängel, sei es auf gütlichem Wege, 
sei es unter Anwendung von Zwang erfolgt, sind eben- 
falls recht verschieden. Bauliche Mängel, deren Aus- 
besserung mehrfach vergebens angeraten oder gefor- 
dert worden ist. können in ENGLAND, HOLLAND . 
und DEUTSCHLAND von der Wohnungsinspektion 
auf Kosten der hierzu Verpflichteten beseitigt wer- 
den. In manchen Ländern ist auch die Bestrafung, 
Untersagung der weiteren Benutung beanstandeter 
Wohnungen, Zwangsräumung, sogar entschädigungs- 
lose Beschlagnahmung des Hauses zulässig. Über der- 
artige mehr oder minder weitgehende Befugnisse 
wird aus FINNLAND, ITALIEN. LETTLAND. HOL- 
LAND. NORWEGEN. SCHWEDEN, SCHWEIZ und 
DEUTSCHLAND berichtet. U.S.A. verzichtet so gut 
wie ganz auf die Anwendung von Zwangsmaßnahmen. 

Wo die Arbeit technischer Natur ist. sind ausschließ- 
lich oder doch vorwiegend Männer tätig und zwar 
werden für die Leistung Architekten, gelegentlich 
auch Nationalökonomen bevorzugt. Im übrigen wer- 
den Personen. die mittlere technische Schulen be- 
sucht haben, angestellt. Je mehr die wohnungspflege- 
rischen Aufgaben zur Geltung kommen. und die Ar- 
beit auf allgemein-fürsorgerische Gebiete übergreift. 
oder mit Vereinsorganen enger verbunden ist, sind 
auch Frauen in den Wohnungsämtern im Innen- 
und Außendienst tätig. Von ihnen wird die Ausbil- 
dung als Krankenpflegerin oder, wo eine systema- 
tische Ausbildungen sogenannter „Sozialbeamtinnen“ 
üblich ist, wie z. B. in DEUTSCHLAND und HOL- 
LAND, die Absolvierung einer sozialen Frauenschule 
mit staatlichem AbschluBexamen verlangt. Diese Art 
der Ausbildung vermittelt sowohl Kenntnisse auf 
dem Gebiete der Gesetgebung und Verwaltung, als 
auch der Sozialhygiene und Sozialpädagogik und wird 
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oft durch hauswirtschaftliche Kenntnisse ergänzt. 
Frauen sind in ENGLAND, FINNLAND, NORWE- 
GEN, DEUTSCHLAND und überwiegend in SCH WE- 
DEN amtlich beschaftigt, wahrend sie in allen Landern 
an der Arbeit privater Organisationen erganzend be- 
teiligt sind. So weit es sich um amtliche Tätigkeit 
handelt, haben die Ausübenden den Charakter fest- 
besoldeter kommunaler Beamten oder Angestellten. 
Deren Tätigkeit wird, wie bereits gesagt, verschiedent- 
lich unterstiigt von ehrenamtlichen Sachverständigen, 
z.B. von Seiten der Gesundheitskommission oder von 
freien Vereinsmitgliedern. Dies gilt für BELGIEN, 
FINNLAND, HOLLAND, DEUTSCHLAND, U.S.A. 
und ITALIEN, von denen nur letzteres glaubt, mit 
„ehrenamtlichen Sachverständigen ungünstige Resul- 
tate” erzielt zu haben. Diese italienische Feststellung 
ist umso bemerkenswerter, als andere Länder sich 
sehr anerkennend über die Mitarbeit privater Orga- 
nisationen äußern, BELGIEN z. B. ihnen sogar öf- 
fentliche Befugnisse, wie das Recht zur Wohnungs- 
kontrolle, gibt. 

Vollständig ausgebaute Wohnungsnachweise, 
besonders solche mit Pflichtmeldung freistehender 
oder freiwerdender und der Abmeldung vermieteter 
Wohnungen, scheinen selten zu sein. In der SCHWEIZ 
z.B. hat die Absicht, einen obligatorischen Wohnungs- 
nachweis einzurichten, dazu beigetragen, daß ehedem 
in BASEL der erste zum Volksentscheid vorgelegte 
Entwurf eines Wohnungsgesetes, wie es scheint am 
Widerstand der Vermieter, gescheitert ist. In BEL- 
GIEN gehört die gerechte Verteilung der Wohnungen 
mit zu den Aufgaben der Société Nationale, in ENG- 
LAND unternehmen die Abteilungen für Gesundheits- 
und Wohnungswesen auch Schritte zur Wohnungsbe- 
schaffung. In LETTLAND arbeitet die Wohnungsin- 
spektion mit einem städtischen Vermittlungsbiiro zu- 
sammen, in HOLLAND ist die Errichtung sogenann- 
ter „Wohnungsbörsen“ vorgeschrieben. NORWEGEN 
und SCHWEDEN überlassen es den Wohnungssuchen- 
den, sich an das städtische Wohnungsbiiro zu wenden, 
während in FINNLAND die Gemeinde sich um den 
Ersat der von ihr als ,unbenutbar erklärten Woh- 
nungen“ bemüht. ITALIEN und U.S.A. verzichten 
ganz auf entsprechende Einrichtungen. In DEUTSCH- 
LAND bestanden 1918 bereits etwa 40 solcher Pflicht- 
nachweise. Ihre Vermehrung ist für Preußen durch 
eine entsprechende Vorschrift (Preuß. Wohnungsge- 
set vom 28. 3. 1918) für Gemeinden von 10 000 Ein- 
wohnern aufwärts wesentlich gefördert worden, was 
in Zeiten großer Wohnungsnot besonders notwendig 
ist, um die Mieter gegen die Ausbeutung durch Ver- 
mittlungsgebühren und Übervorteilung bei der Fest- 
segung der Mietsbedingungen zu schüten. Die glei- 
chen Bestimmungen, zum Teil noch verschärft, über- 
nahm das Reichswohnungsmangelgeset (26. Juli 1923) 
für ganz Deutschland. 

Beihilfen für minderbemittelte Mi eter, vor 
allem für kinderreiche Familien, werden in verschie- 
denen Ländern, so z. B. vor dem Kriege nicht selten 
in deutschen Gemeinden, direkt von der Wohnungs- 
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inspektion gewährt. In einigen Ländern geschie 
durch die Armenpflege oder durch die Wohlf 
ämter (FINNLAND, BELGIEN). Manche gew 
ihre Beihilfen im Zusammenhang mit besondere 
lassen wie z. B. bei Beseitigung von Slums zu 
möglichung des Umzuges der zwangsweise Exmi 
ten (England) oder beim Vorhandensein voi 
steckenden Krankheiten. Andere wieder verzi 
ganz auf derartige Beihilfen (ITALIEN, LETTL 
POLEN, U.S.A.). : 

In einigen Ländern erhalten auch Hausei 
timer Beihilfen, z. B. Darlehen zur Au 
rung größerer Reparaturen oder Bauzuschüsse 
der Sanierung größerer Wohnkomplexe (ENGLA 
DEUTSCHLAND). Nur in wenigen Ländern st 
dem Wohnungsamt für soziale oder hygien 
Zwecke, oder zur Durchführung baulicher Aufg 
besondere Fonds zur Verfügung, so in DEUT 
LAND, HOLLAND, NORWEGEN, SCHWEIZ 
ENGLAND. (In ENGLAND sind es staatliche Mi 

Die meisten Staaten kennen auch amtliche 
weisungen zur Ungezieferbekämpfung, 
der die Beauftragten Zwangsmittel anwenden 
sich bestimmter Vertilgungsmethoden bedienen | 
nen (FINNLAND, HOLLAND, ENGLAND, NOR 
GEN, SCHWEDEN, U.S.A. und DEUTSCHLAT 
In POLEN und der SCHWEIZ sind die Gesundh 
behörden mit dieser Aufgabe betraut, in BELG 
hängt die Durchführung von den örtlichen Ver 
tern der Nationalen Wohnungsbaugesellschaft 
LETTLAND und ITALIEN kennen keine besond 
Vorschriften auf dem genannten Gebiete. 

Die von dem Internationalen Verband für W 
nungswesen veranstaltete Enquéte fragt zwar die 
richterstatter nicht danach, welchen Wert sie 
Wohnungsinspektion beimessen und was sie auf 
sem Gebiet in Zukunft für notwendig erachten. A 
die Gesamtheit der Berichte läßt trojdem kei 
Zweifel darüber, daß man in allen Ländern von. 
großen Werte der Wohnungsaufsicht und Wohnu 
pflege überzeugt ist und wünscht, daß man sie d 
wo sie durch den Krieg unterbrochen wurde, wie 
aufnimmt, und dort, wo sie noch besteht, weiterfi 
und ausbaut. Auf dieser Voraussegung beruhen di 
den Leitsägen zusammengefaßten Forderungen, 
in ihren Einzelheiten ebenfalls aus dem Gesamt-te 
der Berichte — teils auch aus der eigenen pra 
schen Erfahrung — abgeleitet worden sind. Wenn 
Erfüllung dieser Forderungen auch in verschiede 
Ländern aus politischen oder aus finanziellen Gr 
den auf Schwierigkeiten stoßen wird, die nicht ° 
heute auf morgen zu beheben sind, so erschien 
doch notwendig, sie erneut zusammen zu stellen ı 
als wünschenswert zu betonen, in der Hoffnung, | 
es in absehbarer Zeit gelingen möchte, in gem 
samer Arbeit die Folgen jener großen interna 
nalen Katastrophe zu überwinden, die auch dem 
samten Bau- und Wohnungswesen und mit ihm. 
Entwicklung der Wohnungsinspektion so grol 
Schaden zugefügt hat. 


elling Inspection. Care and Custody of Dwellings. 


he starting point for the adoption of all those 
sures which constitute what was subsequently 
wn as Dwelling Inspection has been the 
‚ding into comparatively restricted space, to a 
dily increasing extent, of the inhabitants of our 
ying towns, and the numerous evils arising there- 
a. Such measures were first adopted in France 
“England, and in other countries about thirty 
$ ago. 


riginally dwelling inspection was sub- 
tially restricted to the supervision of 
ellings, i. e. to strictly technical matters such 
he discovery of building defects and their pos- 
e rectification. In course of time dwelling inspec- 
| came to embrace the care of dwellings in a 
er sense and questions affecting hygiene and 
es were given consideration, especially in relation 
he poorer quarters of our large towns and cities 
re overcrowding in courts and tenements oft- 
es inaccessible to sunshine and fresh air had as- 
ed alarming proportions and was a menace to the 
als of the inhabitants and particularly to growing 
th. This phase of dwelling inspection deals with 
circumstances of the individual tenant irrespec- 
of the condition of the dwelling or house struc- 
lly. In many towns and countries this is entrust- 
exclusively to officials of the Municipal 
using Department which is responsible for 
inspection of dwellings. In some places this work 
ndertaken, or at any rate supported, by the pub- 
welfare authorities such as the departments for 
int welfare, care of consumptives and inebriates 
, whose officials have been specially trained in 
ters affecting the care of dwellings. In other 
ntries we find that private organisations for social 
fare, and also building societies, have undertaken 
k of this character at their own discretion. 


n quite a number of countries, and especially in 
se directly affected by the War, the increasing 
erity of the housing shortage, which made 
enforcement of regulations affecting slum clear- 
e ete. practically impossible, the work begun in the 
sction of the supervision of dwellings was seriously 
npered and progress checked. Active work in mat- 
, affecting the welfare of tenants was also brought 
ı standstill in most countries when the War broke 
. since it was essential that all those engaged in 
fare work. whether officially or in a private capa- 
, should devote their services to the alleviation 
distress caused by the War. This was the case 
ticularly in GERMANY, where all work of this 
d had to be abandoned in the interests of welfare 
k in connection with the War. The consequence 
‚ that the whole question of dwelling inspection, 
important both from a technical and social point 
view, received a serious set-back during the War. 
wn after the conclusion of hostilities it was still 
>ossible in those countries suffering from an acute 
rtage of dwellings to immediately resume this 
rk, the first consideration being to provide some 
t of dwelling accommodation, however unsatisfac- 
y, for those without a home. And yet it was just 


this housing shortage which brought about a multipli- 
cation of all the evils which the institutions for the 
care and custody of dwellings had been working to 
abolish, thus making it all the more imperative that 
this important work should be resumed. Thus we see 
that in this and in practically all other spheres of 
social work the ravages of the War were seriously 
felt and in matters affecting the housing of the people 
conditions reached a stage at which they were, to say 
the least, unbearable; nor are they anything ap- 
proaching satisfactory even to-day. 


The International Housing Associa- 
tion has therefore thought it advisable to find out by 
means of a Questionaire what has already been done 
in the various countries in theesphere of dwelling in- 
spection and what methods have been employed; the 
purpose being to obtain information which shall be 
a guide to the demands we shall formulate for the 
future and at the same time indicate what possibility 
there is of their fulfilment under given conditions. 


Owing to the great diversity of housing systems 
and customs in the various countries and to the fact 
that not always the same authorities are competent 
for questions of one kind, and due also to the vast 
difference in the character of the people and their 
distribution over town and country, it is impossible 
— as the correspondents in Switzerland and the 
United States, for example, rightly say — to give on 
the basis of the Questionaire “an absolutely correct 
and comprehensive report“. 


Nor is it possible for this report to be complete or 
give anything like full details of the methods em- 
ployed and the regulations set up in the various coun- 
tries. It can at the most constitute an attempt to 
summarise in a general way the information received 
from the various correspondents in relation to what 
is being done in the sphere of housing inspection 
and to explain why it is that in some countries little 
or nothing in this direction is being done. Of the 13 
countries from which reports on this subject — both 
lengthy and otherwise — have been received (BEL- 
GIUM, GERMANY, ENGLAND, FINLAND, HOL- 
LAND, ITALY, LATVIA, NORWAY, POLAND, 
SWEDEN, SWITZERLAND, CZECHO-SLOVAKIA, 
UNITED STATES), there is only one, viz. CZECHO- 
SLOVAKIA, where up to the present nothing has 
been done in this direction, but the hope is ex- 
pressed that “the new Housing Law now in course 
of preparation will also deal with the question of 
dwelling inspection”. 

In POLAND we find that on the basis of earlier 
Government Decrees (11th and 16th January 1919) 
useful regulations existed on the “establishment of 
State dwelling inspection, its organisation and the 
extent of its powers”, as well as in regard to “the 
protection of tenants and the prevention of housing 
shortage” by Housing Departments within the com- 
pass of communal authority. Meanwhile, however, 
both decrees have ceased to take effect — the one 
on account of a new Presidential Decree (18. 1. 1924) 
which transferred the tasks connected with matters 
of hygiene and dwelling inspection to the Home Of- 
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fice, and the other because of a new “Law for the 
Protection of Tenants” (28. 6. 1919) and by the 
passing of a supplementary law relating to the obliga- 
tion of Communities to provide dwelling accomoda- 
tion. 

The inspection of dwellings, which in the old Con- 
gress Poland was in the hands of five district in- 
spectors, was transferred in 1921 for reasons of eco- 
nomy to the Health Department of the Wojwod- 
schaften, and the greatly diminished activity which 
resulted was excused, it appears, on the grounds of 
the Public Health Act (19. 7. 1919). Within the com- 
pass of these new state restrictions the competent 
officials endeavoured to influence the owners of hou- 
ses by giving them advice, or remonstrating with or 
warning them, and sometimes by coercion, although 
without fixing anything in the nature of minimum 
standards. In matters of housing welfare and especi- 
ally in the case of worker’s dwellings this was done 
by women officials w?th the possible assistance of 
local welfare organisations, such as the National So- 
ciety for Housing Reform. 

Extraordinarily regrettable, too, is the fact that in 
relation to dwelling inspection in GER- 
MANY the progress which had been made as a result 
of long years of successful work has been brought 
to a stand-still. This does not mean that the relative 
regulations issued by most of the German provinces 
and by numbers of Communities — either by virtue 
of their own or assigned rights — have been expres- 
sis verbis revoked, as is the case in Poland. or that 
they have been allowed to lapse by tacit understand- 
ing. On the contrary it is solely as a result of the 
War and its consequences. and particularly of the 
resultant acuteness of the housing shortage. that the 
work of the housing departments. which had pre- 
viously assumed such important dimensions. could 
not be continued. This work was carried out on the 
basis of provincial legislation and by housin ide 
partments equipped with full authority. It in- 
cluded the supervision and care of dwellin gs 
and all associated welfare work such as the control 
of lodging houses. all of which was subject to special 
regulations and instructions issued for the guidance of 
the community officials employed therein. In many 
instances women officials were engaged in this work. 
As a rule the policy of mutual understanding and 
persuasion was followed, but in some cases coercive 
measures had to be adopted. Other authorities not 
directly interested in the work. as well as private or- 
ganisations, have given their active support to those 
engaged in dwelling inspection. 

A general resumption of this work is being hinder- 
ed by the tasks that have still to be performed in 
connection with the coercive measures adopted in 
matters pertaining to housing, as well as by the fact 
that the shortage of dwelling accomodation still 
makes it impossible to enforce the regulations of the 
dwelling inspection authorities, although it 
is admitted that these regulations are just and war- 
ranted. Nevertheless we find that in some towns and 
districts (e. g. Halle, Düsseldorf and Berlin) prepara- 
tion is being made by the drafting of regulations and 
instructions for the resumption of the work of dwell- 
ing inspection as soon as the present laws affecting 
rents and tenancy shall have expired (1. 4. 1934). 
As compared with pre-War days, housing condi- 


tions in GERMANY as far as the working classes are 
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concerned are in many respects better than 
were, and this is also the case in many other 
tries. This applies particularly to the numerous ¢ 
ing colonies built in our towns and cities wit 
aid of public funds. This step forward is due x 
to the fact that public opinion in relation to f 
types of colony and dwelling and systems of 
planning etc., which in more than one respect 
altogether inadequate, has changed completely. 
development of housing has also had the guidi 
fluence of official and semi-official department 
organisations, chiefly in the direction of m 
grants for house building from the funds of t 
called Rent Tax. Another factor which is respo 
for this radical change of opinion in matters pe 
ing to housing is the great amount of prepar: 
work undertaken by the Housing Committees 
supported by private organisations engaded i 
rious branches of social work (supervision of sch 
infant welfare and assistance for consumptives| 
inebriates). In this way real progress has been i 
in German housing and building and in the educ: 
of the people to a better standard of living. As t 
regulations of the provinces and local governm 
still exist, and have in fact in many respects — 
strengthened by state legislation on the financir 
building projects, it is to be hoped that as soo 
present difficulties and obstacles can be overc 
the work which was undertaken with such vigou 
Germany before the War may be again resumed.. 
In the various countries concerned the legal | 
for dwelling inspection differs considerably, as 
also its territorial extent (town and country), its 
plication to premises (all or only certain classe 
dwellings) and the extent and nature of its dutic 
relation to technical, hygienic and other matter 
housing welfare (supervision and care of dwell: 
structural defects and abuse or misuse of dwelliz 
It differs considerably, too, in respect of orga 


tion. In some countries independent public dey 


ments are entrusted with the work, whilst in ot 
existing departments take over the tasks as a 
tional duties. In many countries we find that dy 
ing inspection is left either to semi-official orgal 
tions or private agencies, the actual work being 

tried out by officials and semi-official persons 

employees. In other countries honorary member 
public committees or of private organisations 
employed in this capacity. There is also a vast 
ference in the measure of authority invested in # 
individuals in respect of their work indoors and 
(rights and privileges of inspection, the right 
demand information from house owner and ten 
drafting of reports, statistics, coercive measures) 

in the sources of assistance at their disposal (hou: 
bureau, rent subsidies and subsidies for furnit 
removals and repairs, welfare organisations in 
interests of large families, young children, consu 
tives and inebriates ete.). 

These differences in respect of legal basis, ex 
and nature of the work of housin g insp\ 
tionin the various countries, as well as in organ 
tion and the methods employed, are in keeping 
With the vast difference in the work accomplis 
and the results obtained, as well as in the possil 
ties for the future. In many countries the deve 
ment of housing inspection depends largely on 
further development of existing legal conditions. 


-of the thirteen countries from which reports 
been received dwelling inspection is regulated 
Do 4 least the ae noue have powers 
make the necessary byelaws (FINLA 2 
D, GERMANY, HOLLAND, NORWAY. USA). 
ther countries, as e. g. LATVIA. ITALY, SWIT- 
LAND and SWEDEN; health codes and other regu- 
ns affecting health and morals (e. g. provisions for 
hating consumption) form the basis for housing 
ection. Again in others, particularly in the Latin 
atries (e. g. BELGTUM), we find that it is chiefly 
building codes and structural regulations and the 
tive departments responsible for their enforce- 
it which long before the War constituted the basis 
the subsequent organisation of dwelling inspec- 
. These building or works departments, which in 
nature of official departments or at least of an 
horitative character are under state control, are 
yonsible for the promotion of the building of 
ll dwellings and for the negotiation and distribn- 
1 of public building loans. In many cases they 
e the assistance of public institutions for the 
ervision of dwellings from the point of view of 
itation. This co-operation has frequently led to 
ilar results in connection with the supervision and 
e of dwellings. without there being any special 
slation governing dwelling inspection. The same 
lies where house building promoting and struc- 
al departments collaborate with public health de- 
tments, in which connection the care and custody 
dwellings is not based on special enactments, but 
health and sanitary codes. 


the laws which regulate dwelling inspection in the 
ious countries differ not only in relation to their 
ritorial extent, but also in regard to their nature. 
England we find that the Public Health Act of 
5 and the Housing Acts of 1925 and 1930 apply 
the whole of ENGLAND and WALES, as also for 
whole of Norway the laws of 1860, 1924 and 
8. for Holland the Housing Act of 2. 6. 1901. and 
“Finland the Public Health Act and decrees of 
y and December 1927. In HOLLAND and ENG- 
ND these laws apply to all communities, but in 
IRWAY to the towns alone. In principle all dwell- 
s of whatever size are affected thereby. but in 
etice the regulations are only enforced in the 
ger towns and cities, or, as for example in ENG- 
ND, mainly in connection with dwellings built 
h the aid of loans from public funds. Although 
principal regulations in the four countries re- 
red to are valid for the whole of the respective 
mtries, there is considerable difference in the in- 
yendent regulations or byelaws issued by the va- 
us communities entrusted with the execution of 
“laws of their respective countries. In ENGLAND 
do find that an effort is made to maintain a cer- 
a uniformity in this respect. The Government itself 
‘issued models for the drafting of byelaws by the 
al authorities, which must be within the limits 
by law, and require confirmation by a minis- 
“The government of Finland has also had similar 


dels drafted. 


in ITALY there are also regulations which apply 
jerally and which have been drafted from build- 
: codes and public health laws, but they merely 
npower“ local authorities to demand that certain 


érations etc. shall be made.in order to improve 


dwellings and make them suitable for the purpose 
for which they are intended. In actual practice these 
powers are restricted to the inspection of new dwell- 
Ings prior to occupation and to the enforcement of 
rules for tenants, although up to the present public 
departments have no means of interfering effectively 
or of making rules themselves. In other countries the 
passing of housing laws falls within the province of 
state or provincial governments (GERMANY and 
U.S.A.) orcantens (SWITZERLAND). These laws enact- 
ed by the individual state governments differ from each 
other to no inconsiderable extent, both in regard to 
the obligations they impose on the local authorities 
and to the extent und character of their provisions. 
In SWITZERLAND, for example, we find that 
although the law of 13. 6. 1928 for the combating of 
tuberculosis provided that each canton should draft 
regulations accordingly and that according to a writ 
of execution (20. 6. 1930) the institution of a dwell- 
1nginspection for the same purpose was made 
compulsory, not one canton has as yet published re- 
gulations of a legally binding character. On the other 
hand nine local governments (Basle, Bern, Biel, Ge- 
neva, Lausanne, Neuchatel, St. Gallen, Ziirich and 
Solothurn) have introduced of their own accord a 
system of dwelling inspection of an almost uniform 
character. No doubt the other towns of importance 
in Switzerland will adopt a similar course very soon 
in pursuance of he above-mentioned law for combat- 
ing consumption, although the creation of dwelling 
inspection has much to contend with, the chief op- 
position emanating from economic causes and from 


the fact that it is objected to as being a form of of- 
ficialdom. 


In AMERICA too the regulation of housing is not 
a matter for the National Government in Washington, 
but is left to each of the 48 individual states. These 
states differ considerably in respect of climate, density 
of population, social conditions and historical de- 
velopment etc., so that each has its own peculiar re- 
quirements and the measures adopted by the one 
state in matters affecting housing differ from those 
adopted by the other. The governments of America 
are not disposed to simply impose their will upon 
the people even when it might appear to them to be 
for the common good. They just do what they be- 
lieve the people, or an effectively organised part of 
the people, wish them to do. Thus we find that in 
America developments in the sphere of dwelling 
inspection have been anything but uniform in 
character, there being greatly varying standards that 
defy generalisation. Such dwelling inspection as exists 
in U.S.A. has been the outcome chiefly of the in- 
fluence of public opinion and not of legislation. 


Just as the legislative methods of the various Ame- 
rican states differ from each other, so also are the 
results obtained different, as well as the laws enacted 
which deal with dwelling inspection and the various 
official and semi-official departments and private or- 
ganisations which work for the same common cause. 

One of the tasks of dwelling inspection is the clea- 
rance of slum areas in large towns and cities, which 
has been carried out with considerable success in 
ENGLAND and HOLLAND, whilst in NORWAY, for 
example, owing to the acute housing shortage, prac- 
tically nothing has been accomplished in this direc- 
tion. 
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As far as the U.S.A. is concerned, the following 
will give an idea of the great variety of methods em- 
ployed. Chief among the laws are: city planning laws, 
zoning regulations, building codes, health codes and 
housing laws. Among the agencies actively engaged in 
the work are: 


1. Official commissions and non-official associations 
for city planning and zoning. These usually cover 
a city. In the near future there will be state and 
inter-state commissions and associations. 

2. Departments of Building Inspection, usually munici- 

pal. 

3. Departments of Public Health — state and munici- 

pal. 

4. Private or non-official agencies interested in dif- 
ferent phases of public health, as the prevention 
of tuberculosis. 

. Fire Departments — municipal. 


aa | 


6. Private agencies interested in the prevention and 
relief of poverty and in immigration problems. 


7. Private agencies interested in community build- 
ing, as Chambers of Commerce. 


The first two of these agencies deal with questions 
relating to the preparation for building and the safe- 
œuarding of the finished property. They also take care 
that the various codes “which are now in force in all 
the larger cities and in many small towns” are pro- 
perly observed. The Departments of Housing or Sa- 
nitation, which are to be found in all parts of the 
country, direct their attention to all questions affect- 
ing the people and their dwellings. They examine 
plans for new dwellings and take care that the ap- 
nroved plans are carried out. They make periodical 
inspections of dwellings, at least “in the poorer sec- 
tions of the city, giving particular attention to tene- 
ment houses”. In some states, as in Pennsylvania. 
these departments have definite authority and work 
to a pre-arranged programme, so that they are able 
to issue definite instructions to both tenant and 
owner. It is the desire of the Health Departments to 
“create a sense of responsibility on the part of the 
tenant and promote mutual understanding between 
tenant and landlord”, to which end the housing in- 
spectors employ educational methods of a psycho- 
logically interesting character, as e. g. “the hanging 
of a placard in the hallway of a house expressing 
their approval of a dwelling kept in good repair by 
the landlord and in good order by the tenants”. Of- 
ficial agencies work hand in hand with a great num- 
ber of private welfare organisations. Many of the 
latter help to draft “model housing laws” and for- 
mulate policies (National Housing Association — 
Better Homes in America). This co-operation has “in 
the past three or four years brought about a re- 
awakening of housing interest that had been dormant 
since the War“. This re-awakening of interest in hous- 
ing is also evident in the fact that President Hoove Dy 
when he was Secretary of Commerce, created an Ad- 
visory Committee on Zoning and City Planning and an- 
other on Building Codes, both of which have issued 
draft laws that have been made the basis of state and 
local legislation. In pursuance of this policy, the pre- 
sident has now called a Conference on Home Building 
and Home Ownership, the deliberations of which are ex- 
pected to be of “nation-wide effect”. 
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In LATVIA and SWEDEN the building 
health codes of the communities form the bas 
the work of dwelling inspection and are ma 
apply to all dwellings. Dwelling inspection ü 
VONIA is almost entirely confined to RIGA, I 
SWEDEN it covers all the towns and the 
thickly populated parishes and districts. 


In most countries dwelling inspection is ma 
apply theoretically to all classes of dwelling. 


In Switzerland (BASLE, BIEL, ST. GALLE! 
ZURICH) and FINLAND and in most of the prov 
of GERMANY it is restricted to dwellings of 
tain size (up to 3 rooms and kitchen, area dwe 
and attics, worker’s dwellings provided by emplo 
In actual practice, however, and especially in 
provinces where the shortage of dwellings is 
acute or public finances bad, the ins pectio 
dwellings is not rigorously enforced, but is 
tricted chiefly to the industrial quarters of | 
towns and cities and directs its attention main 
the so-called small dwelling. | 


With the exception of NORWAY and, to a ce 
extent, ENGLAND (and hitherto in CONGR 
POLAND), certain minimum standards are reco 
ed in all the countries from which reports have | 
received. These are chiefly structural and hygien 
character, although some affect other branche 
public welfare, this being the case in FINLA 
ENGLAND and GERMANY. In many countries 1 
standards apply to every kind of dwelling, whil 
others (ITALY and ENGLAND) they only à 
dwellings built with public funds. They deal 
such questions as the minimum standard of ver 
tion and minimum dwelling area per head. heigl 
storey in tenement building, etc. (BELGIUM, E 
LAND, ITALY, GERMANY, SWITZERLAND, | 
LAND, NORWAY). In some countries (e. g. Liv 
Finland and Holland) special importance is atta 
to protection against cold and damp, the acces 
light and air, water supply, and means for a r 
efficient and quicker removal of refuse (Holland 
Switzerland). The great obstruction to the re; 
tions affecting air space per head of the inhabit 
has been in some countries (e. g. Belgium, Germ 
Holland) the acute housing shortage. From the : 
cause it has been impossible to strictly enforee 
gulations dealing with the population of dwell: 
the avoidance of overcrowding, the separation of 
sexes, separate bedrooms for parents and chil 
and for those infected with disease. In some ¢ 
tries regulations of this kind are made to appl 
every class of dwelling. whilst in others (BELGI 
HOLLAND, ENGLAND, SWEDEN and GERM/ 
— and hitherto in POLAND) they only affect 
dwellings. Such evils as the house famine and — 
financially weak countries — the present uns 
factory state of trade are a great hindrance to 
proper education of the people in matters 
fecting housing and the care of dwellings. The I 
for this education is to be found in many count 
(e. g. GERMANY, ENGLAND, HOLLAND, S 
DEN) in byelaws and regulations, or in the | 
terms for new houses built with the aid of the au 
rities, as in ENGLAND. Public welfare organisat 
are also actively interested in housing work, est 
ally in U.S.A. and HOLLAND. In the latter com 


an effort is also made to educate and train int 


and their families who are “outside the pale 
ciety” by housing them in special blocks of 
ngs and watching over them until such time as 
“are considered fit to live together with normal 
ons — a system which has produced excellent 
ts. From ethical and moral motives the use of 
wans and boats or barges as dwellings has been 
ulated in HOLLAND by law, the result being that 
number of dwellings of this kind is gradually 
ing less. 

r 


ome of our correspondents draw attention to the 
“that women workers have been particularly suc- 
ful in exercising an uplifting influence on the 
ulation (HOLLAND, NORWAY, GERMANY) and 
e come to be regarded as a sort of pocket-com- 
ion for the whole of their respective districts, not 
y in respect of questions relating to housing, but 
il family matters. In all the reporting countries 
find that the supervision and care of dwellings — 
matter what its legal basis may be — is entrusted 
the local authorities, the only exception having 
n made hitherto by POLAND, where dwelling in- 


ction was left to the “Woiwodschaften“. 


‘he character of those persons engaged in dwell- 
inspection work is in keeping with the system 
ployed. Where the work is not done by employees 
voluntary workers from private organisations it 
usually carried out by officers of local 
vernment departments, who must have 
| a certain amount of training in administrative, 
hnical or public welfare subjects. Only in BEL- 
JM we find that the work is done by what we 
ht call indirect officials, who are in the service of 
state supported and state controlled National As- 
jation for the provision of dwellings at fair rents 
eiete Nationale des habitations à bon marché). 


sess uniform in character and, in many places, 
her problematic from the point of view of doing 
ctive work are the legal provisions relating to the 
ht to enter dwellings, to demand information from 
dlord and tenant, and above all to the hours of 
-or night when admission to a dwelling may be 
nanded. In ITALY and NORWAY dwellings may 
entered at any hour. Special hours are fixed in 
TVIA. SWEDEN, SWITZERLAND, AMERICA 
| GERMANY, usually from 9 a. m. to 8 p. m. In 
last two countries it is possible under given con- 
ions to demand admission at other times. In some 
mtries, as e. g. BELGIUM, FINLAND and HOL- 
ND. no special times have been fixed, whilst in 
ers (LATVIA) dwellings may only be entered in 
company of the landlord or his attorney. The re- 
ations of other countries (ENGLAND, SWITZER- 
ND) require that either the tenant or the owner shall 
notified in advance. It must be obvious that this last- 
ntioned regulation is bound to have a minimising 
‘et on the result of the visit and is more than 
ly to give the inspector a wrong impression of 
actual state of affairs. In those countries where 
admission of inspectors cannot be enforced by 
(BELGIUM, FINLAND, HOLLAND) the dwell- 
inspection officials, we read, do not in practice 
ounter any kind of obstruction on the part of the 
ants. It is only in SWITZERLAND that this ap- 
rs to have been the case sometimes, and then 
an the visit was made after six in the evening. So- 


cial workers generally also seem to have experienced 
the same friendly consideration on the part of tenants. 


It is usual in most countries for the respective of- 
ficials to report their findings on specially printed 
forms, which are then dealt with on the basis of a 
uniform code of ideas, after which reports are drawn 
and statistics prepared. Only BELGIUM and ITALY 
have up to the present failed to adopt this method, 
although in Belgium it is admitted that the prepara- 
BR of statistical information is in every way justi- 

ed. 

There is also a great diversity in the methods 
employed for the abatement of nuisances etc., whe- 
ther these be compulsory or on the basis of mutual 
agreement. In ENGLAND, HOLLAND and GER- 
MANY the authorities responsible for dwelling in- 
spection have power where the repeated informal 
notice to rectify structural defects is not complied 
with to serve formal notice and carry out the neces- 
sary work and recover the cost from the owner. In 
some countries local authorities are empowered to 
levy fines, prohibit the use of unsuitable dwellings 
and order the evacuation of premises, or even to ex- 
propriate houses without any liability for compensa- 
tion. Powers of this nature, of a more or less far- ~ 
reaching character, are referred to in the reports 
from FINLAND, ITALY, LATVIA, HOLLAND, 
NORWAY, SWEDEN, SWITZERLAND and GER- 
MANY. In the US.A. there is practically no form of 


compulsion. 


Where the work is chiefly of a technical character 
we find that in most cases only men are employed. 
Usually architects — or occasionally political econo- 
mists — are preferred. Persons with a middle-class 
technical education are also employed. Where it is 
more a question of housing welfare and the various 
duties touch upon problems of a social character or 
are associated with the work of public welfare so- 
cieties, we find that the departments in question 
employ also women, both indoors and out. Such 
women officials are expected to have qualified as 
nurses, or, in countries where the systematic train- 
ing of so-called “social workers“ is usual, as e. g- in 
CERMANY and HOLLAND, they must have passed 
the state examination at one of the training schools 
for women. By this system of training, the women 
workers acquire a useful knowledge of law and ad- 
ministration, social ethics and social pedagogical 
science, which is often supplemented by instruction in 
housekeeping. Women officials are employed in ENG- 
LAND, FINLAND, NORWAY. GERMANY and — to 
astill larger extent — in SWEDEN, whilst they are to 
be found actively engaged in the service of private 
organisations in every country. Where it is a question 
of local government activity the persons doing the 
work are salaried officers or municipal employees, 
who, as already stated, are frequently supported by 
voluntary experts, as e. g. health commitees or mem- 
bers of welfare societies. This is the case in BEL- 
GIUM. FINLAND, HOLLAND, GERMANY, U.S.A. 
and ITALY and it is only in the latter country that 
unsatisfactory results are said to have been obtained 
with the use of voluntary experts. This contention in 
regard to ITALY is all the more remarkable when we 
consider that in all the other countries the co-opera- 
tion of private organisations has been expressly ap- 


preciated. We find in fact that in BELGIUM these 
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private organisations are invested with special powers 
such as the right of control over dwellings ete. 


The registration of dwellings, and par- 
ticularly the obligation to report empty dwellings or 
those about to be vacated or newly occupied, seems 
to be a somewhat rare institution. In SWITZER- 
LAND it is intended to introduce compulsory re- 
gistration and this was partly responsible for the fact 
that the original draft of the Housing Act, which in 
BASLE was the subject of a plebiscite, was rejected 
— due mainly, it appears, to the organised resistance 
of the landlords. In BELGIUM the just distribution 
of available dwellings is one of the tasks of the So- 
ciété Nationale. This work is-done in ENGLAND by 
the Public Health and Housing Committees, whilst in 
LATVIA the dwelling inspection authorities work 
hand in hand with the housing committees. In HOL- 
LAND so-called “Dwelling Exchanges“ have to be 
created. In NORWAY and SWEDEN it is left to the 
house-seekers to apply to the local housing bureau, 
whilst in FINLAND the local governments endeavour 
to obtain substitutes for such dwellings as they have 
condemned. In ITALY and U.S.A. no such institu- 
tions exist. In 1918 in GERMANY there were already 
40 such registration bureaus. The development of 
these departments as far as PRUSSIA is concerned was 
greatly promoted by legislation (Prussian Housing 
Act 28. 3. 1918) affecting communities with 10,000 
and more inhabitants. This was particularly neces- 
sary in times of acute house famine in order to 
protect tenants against exploitation in the form of 
house agents’ fees and unfair lease terms. The Law 
relating to the shortage of houses enacted by the na- 
tional government of Germany (July 26, 1923) also 
contained similar provisions for the whole country, 
which to a certain extent were even more severe. 


In some countries financial assistance for poor 
tenants, especially in the case of large families, is 
granted direct by the dwelling inspection authorities. 
This was frequently the case in GERMANY before the 
War. In other countries assistance is given by way 
of poor relief or through other welfare departments 
(FINLAND, BELGIUM), whilst in many cases there 
must be some specified reason, such as the expense of 
removing from insanitary houses or slums which are to 
be demolished (ENGLAND) or the presence of con- 
tagious deseases. In several countries (ITALY, LAT- 
VIA, POLAND, U.S.A.) no relief of this kind is 
granted at all. 
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In one or two countries assistance is also giv 
house-owners, as for example the granting of | 
for the execution of more or less extensive re 
or for rebuilding condemned areas (ENGL/ 
GERMANY). It is only in very few countries. 
special funds are placed at the disposal of the 
ing authorities for either social work or for purp 
of sanitation, or for executing building projects. 
is the case in GERMANY, HOLLAND, NOR 
SWITZERLAND and ENGLAND. (In ENGL 
these funds are provided by the State.) 

We also find that in most countries local aut 
ties have power by statute to enforce that all ne 
sary steps shall be taken for the destruction of 
min and that they may prescribe certain methods 
the purpose (FINLAND, HOLLAND, ENGLA 
NORWAY, SWEDEN, U.S.A. and GERMANY) 
POLAND and SWITZERLAND this task is lef 
the public health departments; in BELGIUM it 
matter for the local officers of the Société Nation 
whilst in LATVIA and ITALY there are no spe 
regulations in this connection. | 

The International Honsing Association in 
Questionaire does not ask its correspondents w 
value they attach to the question of dwelling ins} 
tion, nor what action in their opinion is necess 
for the future. It is nevertheless unmistakably 
vious from all the reports received that the great 
portance of dwelling inspection and housing welf 
is everywhere recognised and appreciated, and 1 
in those countries where it was interrupted by 
War it is being resumed again, whilst elsewhere ex 
ing methods are being further developed and il 
sphere extended. It is in view of these facts that 
demands contained in the Summarized Notes h 
been formulated, the elements of which are deri 
prvtly from the general trend of the reports rece 
and partly from actual experience. Although in 
fulfilment of these demands numerous obstacles o 
political and financial nature will doubtless be 
countered in the various countries, which obsta 
we admit cannot be removed in a day, it appe 
nevertheless both advisable and necessary to ag 
emphasize these demands in the hope that the 
is not far distant when united effort based on mut 
understanding shall succeed in making good 
ravages of a world-wide catastrophe which has |} 
such damaging effect on building and housing ge 
rally and incidentally on the development of Dw 
ing Inspection. 


spection des logements: Surveillance et entretien. 
EEE GET 2 D D 2 ERTEILEN TE 


$ 


‚a concentration toujours plus grande, dans un 
ace relativement limite, d’une masse croissante 
re humains — tel que c’est le cas pour le déve- 
pement des grandes villes — et les désavantages 
en sont les conséquences, ont été, en France et 
Angleterre tout d’abord, puis il y a une trentaine 
anees dans les autres pays, le point de depart de 
sures, qui, plus tard, ont été denommees sous le 
me d'inspection des logements. 


inspection des logements s’était, tout d’abord, 
itée a la surveillance des habitations, c’est-a-dire 
côté technique comme constation et éventuelle- 
ut suppression des erreurs dans la construction. 
ec le temps elle s’est adjointe l’entretien des loge- 
nts et a porté son attention sur les conditions hy- 
niques et culturelles dans lesquelles vivent les 
ses populaires, particulièrement celles des grandes 
es qui sont logées le plus souvent à l’étroit dans 
blocs de maisons ot lair et la lumière ne pé- 
rent que difficilement. Cet état de chose particuli- 
ment désavantageux pour la jeunesse mérite d’ 
e réfléchi. L’entretien des logements s'occupe de 
situation des locataires indépendant de l’état du 
ement qui est d’ailleurs assez souvent normal. 
ns certains pays et dans certaines villes cette tâche 
exclusivement accomplie par des organes dépen- 
it de l’office communal des logements. Ils sont, 
is une plus ou moins large mesure, aidés dans 
r travail, par les employés des organisations de pré- 
jance sociale telles que établissements pour les 
irrissons, pour malades, tuberculeux etc. Ces per- 
nes sont préparés à cette tâche par une instruc- 
n spéciale. Dans d’autres pays, des organisations 
iales, ainsi que des sociétés de constructions, s’oc- 
ent aussi, selon leurs possibilités, de questions 
chant à l’entretien des logements. 


Dans beaucoup de pays, notamment ceux qui ont 
s part à la guerre, la pénurie croissante des loge- 
nts, qui a rendu impossible l’application de pres- 
ptions en matière d'hygiène et de suppression de 
dis, a porté un grand préjudice à la surveillance 
habitations. L'activité en matière d'entretien de 
ements est, au début de la guerre, descendue à 
niveau très bas, car à cette époque toutes les forces 
liques et privées étaient réunies pour aider les per- 
nes tombées dans des conditions difficiles et pour 
primer dans la mesure du possible les difficultés ap- 
ues en ces circonstances. Ce fut le cas notamment 
Allemagne, où toutes les moyens dont disposés 
services d'entretien des logements furent mis à la 
position de la défense nationale. Ainsi, il en ré- 
a, déjà pendant les hosilités, une lacune dans le 
eloppement de l'inspection des habitations dont 
1écessité technique et sociale n’est plus à démont- 
‚ Apres la guerre, la reprise de cette tâche fut, 
s tous les pays qui souffraient de la pénurie des 
ements, arrêtée par les dispositions prises pour 
construction de logements de première nécessité, 
n que cette pénurie des habitations, qui avait 
int une étendue jusque là inconnue et dont la 
pression aurait servi la cause de la surveillance et 
l'entretien des logements, ait rendu l'inspection 


de ces derniers d’autant plus nécessaire. En cette 
matière, comme d'ailleurs en beaucoup d’autres, les 
perturbations causées par la guerre en appelèrent 
de nouvelles, pour finalement amener des conditions 
impossibles en matière de logements, conditions dont 
les difficultés ne sont pas encore surmontées. 


L'Association Internationale de | Habitation a con- 
sidéré nécessaire, en se basant sur les réponses à un 
questionaire établi à cet effet, de fixer le chemin 
parcouru dans le domaine de Vinspection de l’habi- 
tation ainsi que les méthodes qui, dans les différents 
pays, ont été appliquées dans ce but et par là se for- 
mer une idée des exigences qui apparaîtront dans le 
futur et des possibilités de les satisfaire dans les 
circonstances données. 


Les différents aspects du problème de l'habitation, 
les habitudes en ce qui concerne la manière de se 
loger, la différente repartition des compétences, les 
différences dans la composition de la population, sa 
répartition dans les villes ou dans les campagnes, 
rendent impossible, ainsi que le soulignent les rap- 
ports qui nous sont parvenues de Suisse et des 
Etats-Unis, l'établissement d’un compte rendu 
suviant l’esprit du questionnaire. 

Aussi ce rapport ne prétend il pas être complet et 
donner tous les détails des méthodes appliquées et 
des mesures prises dans les différents pays. Il ne 
peut tout au plus qu’essayer de résumer, en se ba- 
sant sur les rapports des correspondants, ce qui a été 
fait en matière d’inspection des logements et les rai- 
sons pour lesquelles, dans certains pays, le but a été 
plus ou moins atteint. Parmi les 13 pays qui nous 
ont envoyé un compte rendu (Belgique, Allemagne, 
Angleterre, Finlande, Hollande, Italie, Littuanie, 
Norvège, Pologne, Suède, Suisse, Tchécoslovaquie, 
USA) un seul — la Tchécoslovaquie — n’a pas pris 
jusqu'ici des mesures pour l'inspection des habiia- 
tions, mais espère régler cette question «dans le 
cadre de la loi sur les logements qui est actuellement 
en préparation». 


Il existait, en Pologne, en raison des décrets 
de l'Etat du 11 et 16 janvier 1919, des prescriptions 
sur «l'établissement d’un service gouvernemental d’ 
inspection des habitations, sur son organisation et 
ses attributions» ainsi que des arrêtés «sur la protec- 
tion des locataires et sur les mesures préventives 
contre la pénurie des logements». Ces mesures étaient 
appliquées par l'office des logements dans Île 
cadre de l’autorité communale. Elles étaient valables 
pour la Pologne russe telle qu’elle avait été délimitée 
par le traité de 1815. Entre temps, ces décrets ont 
été abrogés, l’un par un nouveau décret présidentiel 
(18. 1. 1924) qui a confié tout ce qui touche l'hygiène 
et l’inspection des logements au ministère de l'in- 
térieur, l’autre par une nouvelle loi sur la protection 
des locataires (28. 6. 1919) ainsi que par le vote d’ 
une loi complémentaire sur les obligations ics com- 
munes de maintenir une réserve suffisante de loge- 
ments. 

L’inspection des logements qui, dans les limites de 
la Pologne de 1815 se trouvait entre les mains de 5 
inspecteurs de districts, fut, en 1921, dans un but 
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d’économie, transférée au service d’hygiénique des 
offices sanitaires des voivoidas. Ces offices dont Vac- 
tivité est, par rapport aux anciennes prescriptions, 
fortement limitée, s’appuient sur la loi sanitaire du 
19. 7. 1919. 

Dans le cadre de ces nouvelles restrictions les 
autorités compétentes ont essayé d’agir en conseil- 
lant et guidant les propriétaires, et quelquefois en 
appliquant des mesures coercitives sans cependant 
les préciser. En matiére d’inspection d’habitations et 
principalement en ce qui touche les maisons ouvriè- 
res, ce travail était accompli par des femmes assis- 
tées par des organisations locales telles que la Société 
Nationale pour la réforme des logements. 

L’arrét des progrés, en matiére d’inspection des 
habitations, qui s’est produit en Allemagne, est 
très regretable. Dans ce pays, on n’a pas purement 
supprimé (comme en Pologne par exemple), ou 
laissé dans l’oubli les arrêtés publiés — de leur propre 
autorité ou en vertu de pouvoirs exceptionnels — 
par de nombreuses communes et provinces. Cet arrêt 
est, au contraire, une des conséquences de la guerre 
et surtout de la grande pénurie des logements qui a 
rendu toute activité en matière d'inspection d’habi- 
tations presque impossible. Cette activité qui était le 
fait des offices des logements disposant de plein 
pouvoirs s’exergait dans le cadre d’une législation 
des provinces. Elle s’étendait à la surveillance et a I’ 
entretien des habitations etc., elle était exercée, sur 
la base de prescriptions spéciales par des employés 
municipaux et bien souvent par des femmes. Le plus 
souvent ceci avait lieu en employant la persuation, 
des mesures coercitives ont été adoptées dans cer- 
tains cas. Les personnes s’occupant d'inspection de lo- 
gements furent aidées dans leur tâche par les or- 
ganisations privées et par les autorités directement 
ou indirectement interessées. 


Les obligations actuelles que la construction a à 
remplir s’opposent à la reprise de l'inspection des 
logements. De même le fait qu’il existe un grand 
nombre de pièces à surveiller oblige à renoncer à 
tout espoir immédiat de mener à bien l'application 
le mesures en cette matière — mesures qui sont en- 
core aujourd’hui reconnues nécessaires. Cependant 
quelques villes, telles que Halle, Dusseldorf, Berlin 
etc. travaillent, dès maintenant, à la reprise de cette 
tâche en préparant des arrêtés, décrets, etc. pour la 
période ou cesseront les lois exceptionnelles actuel- 
les sur les logements (1. 4, 1934). 

Les conditions d’habitation dans lesquelles vivent 
les classes peu aisées de la population se sont, en 
Allemagne, comme d’ailleurs dans tous les autres 
pays, par rapport à celles d’avant guerre, considé- 
rablement améliorées. Ceci est particulièrement vrai 
pour les logements des nouvelles colonies érigées 
dans les villes avec subvention publique. Ces progrès 
sont dus aux nouvelles conceptions en matière d’ur- 
banisme, de construction de colonies, d’érection de 
maisons etc. De méme les autorités officielles et semi- 
officielles ont exercé une influence considérable sur 
le marche du probléme de Vhabitation en accordant 
outre des subventions, des crédits hypothécaires à la 
construction sous la forme des «Hauszinssteuerhypo- 
theken». Ce changement d'opinion est dû pour une 
bonne part au travail intensif des offices des loge- 
ments appuyés par les organisations privées de pré- 
voyance sociale. Des progrès sérieux ont été fait en 
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matière d'habitation et de construction et d% 
tion des masses en ce qui touche le logemen 
prescriptions des communes et des provinces 
encore en vigueur et ayant même été renforcé 
de nouvelles ordonnances sur le financement 
construction, il est à espérer que le travail qui 
été entrepris, en Allemagne, avant la guerre, 
tant de vigueur, reprendra un nouvel essor dès 
nissement des difficultés actuelles. Les bases | 
de l’inspection des logements varient avec les 
rents pays qui font l’objet d’un rapport. Il en. 
même de l'importance du district où cette insp 
s'exerce (villes, campagne), de l’étendue de s 
tributions (surveillance, entretien, notification 
défauts de construction et des domages causés p 
locataires) et de la catégorie des logements surw 

L'organisation de l’inspection des logements 
elle aussi, très variable. Elle peut être confiée | 
office public indépendant ou adjointe à un se 
public. Dans certains pays, elle est menée à bier 
un office semi-officiel ou une organisation pi 
Dans d’autres et dans quelques villes, des emp 
officiels ou semi-officiels, ou encore des men 
d’une commission ou d’une organisation privée 
vaillant a titre honorifique, remplissent cette ch 
Les devoirs et les droits des personnes chargé 
ce travail sont aussi très variables (droit de sw 
lance, obligation pour le propriétaire et le loca 
de fournir des renseignements, obligation d’ét 
des rapports, des statistiques, de prendre des me: 
coercitives etc.). Il en est de même des organes 
ciels ou semi-officiels qui sont suceptibles de 
aider (bureaux de logement; offices pour l’accor 
subventions pour le paiement des loyers, demeı 
ments, réparations; sociétés pour les familles : 
breuses, nourrissons, malades etc.). 


Les résultats obtenus par l'inspection des 
ments et ses possibilités pour le futur dépenden 
caractère de sa base légale, de son cadre, et des 
thodes qui président à son application. Dans cer: 
pays, sa réalisation est avant tout dépendante d 
révision des prescriptions légales existantes. 

Parmi les 13 pays faisant l’objet d’un rapport 
d’entre eux (Finlande, Angleterre, Allemagne, 
lande, Norvége, U.S.A.) possédent une loi sur | 
pection des logements, ou le gouvernement a, ] 
le moins, le droit d'émettre des ordonnances dan 
sens. Dans certains, tels que Lettonie, Italie, Si 
et Suède, des lois sur l’hygiène ou des prescript 
spéciales (lutte contre la tuberculose par exem 
offrent les bases nécessaires pour mener à bien | 
pection des logements. Dans d’autres, notamment 
les pays latins et particulièrement en Belgique. 
s’appuie sur les arrêtés concernant la constructio 
sur ceux émis par les offices de construction, qui. 
longtemps avant la guerre avaient servi de poin 
départ à l'établissement d’une base pour l’inspee 
des logements. 

Ces offices de construction qui sont sous le. 
trôle de l'Etat et qui ont un caractère officiel, o 
charge d'encourager l'érection de petites maison 
de réunir et répartir les crédits publics pour la « 
struction. Des commissions leur sont adjointes p 
l'inspection sanitaire des logements. Cette coop 
tion susmentionnée a souvent donné des résul 
semblables en ce qui concerne la surveillance et | 
tretien des logements sans cependant qu’il exista 


ion spéciale reglant l’inspection des habita- 
Crest le méme cas lorsque les offices techniques 
x d'encouragement à la construction collabo- 
De le ministère de l’hygiène et que les mesures 
sernant la surveillance et l'entretien n’ont pas 
- base des ordonnances particulières mais une loi 
l'hygiène. 
es lois qui, dans les divers pays, réglementent 
pection des logements ne diffèrent pas seulement 
nt a l’étendue des territoires auxquels elles s’ap- 
went, mais encore par leur nature même. Les lois 
laises de 1875 (Public Health Act), 1925 et 1930 
using Act) s’applique à PANGLETERRE et au 
YS DE GALLES. Notons encore les lois de 1860, 
4 et 1928 pour la NORVEGE, celle du 2. 6. 1901 
r la HOLLANDE, les ordonnances de juillet et 
embre 1927 pour la FINLANDE. En HOLLANDE 
n ANGLETERRE, ces prescriptions s’appliquent 
outes les communes, en NORVEGE, aux villes 
lement. Elles s’etendent, en principe, a toutes les 
ses de logements mais ne sont en pratique qu’ap- 
ables aux grandes villes, ou, comme en Angle- 
‘e, par exemple, principalement aux logements 
ont été érigés avec des subventions publiques. 
dique les lois applicables aux quatre pays susmen- 
més soient valables pour tout le pays, il existe 
“différence marquée entre les ordonnances émises 
les communes qui ont à charge de les faire ob- 
ver sur leur propre territoire. En ANGLETERRE, 
éssaie d’etablir une certaine uniformité à cet 
rd. Le gouvernement a même publié des modèles 
ir les prescriptions communales qui doivent rester 
s le cadre de la loi et être ratifiées par le minis- 
> compétent. En FINLANDE, le gouvernement a 
; des mesures analogues. En Italie, il existe aussi 
prescriptions qui font l’objet d’une application 
ont le point de départ est les réglements sur les 
structions et la loi sur l'hygiène, mais à vrai dire 
prescriptions ne conférent aux communes que le 
it de prendre des mesures pour l’amélioration du 
eau des logements. En pratique, on se limite a 
necter les logements avant leur aménagement et 
’assurer si les prescriptions sur les maisons sont 
ervées. Jusqu'ici les offices publiques n’ont eu, ni 
droit d'intervenir, ni d'établir des ordonnances 
ropriées. Dans les autres pays (Allemagne, Etats- 
is), les provinces peuvent émettre des lois sur les 
ements, en Suisse ceci est l'attribution des can- 
s. Les lois émises par chacune de ces provinces, ne 
êrent pas considérablement les unes des autres, 
Si bien en ce qui touche leur contenu, que les ob- 
tions qu’elles imposent aux communes. 
in Suisse, par exemple, bien que la loi du 13. 6. 
8 pour combattre la tuberculose ait obligé les 
tons à prendre des mesures à cet effet et que ie 
ret du 20. 6. 1930 a prescrit l'établissement d’une 
nection des logements dans le même but, aucun 
ntre eux n’a, jusqu'ici, pris des dispositions ayant 
taractère obligatoire. Cependant neuf villes: Bâle, 
ne, Bienne, Genève, Lausanne, Neufchatel, St. Gall, 
ich et Soleure ont établi, de leur propre initia- 
», des règlements, qui ne different peu entre ceux, 
l'inspection des logements. Il est vraisemblable 
“les autres villes de quelque importance suivront 
ntöt cet exemple en prenant comme point de dé- 
t la lutte contre la tuberculose. Cependant la réali- 
ion de l'inspection des logements ne se fera pas 


sans difficultés, notamment en raison des difficultés 
économiques et de l’objection que l’on fait à son ca- 
ractère trop importun. 

En U.S.A., le droit de préparer des lois sur l’ha- 
bitation n’est pas matière du gouvernement féderal 
mais celle de chacun des 48 Etats, Ces derniers pré- 
sentent des différences marquées au point de vue 
climat, densité de la population, conditions sociales, 
développement historique et par là dans la nature de 
leurs besoins, de sorte que les prescriptions qu'ils 
émettent en matière d'habitation sont considérable- 
ment différentes. 

Ces Etats ne sont pas inclinés à imposer leur vo- 
lonté au peuple même lorsqu'elle peut leur sembler 
bonne. il ne font que ce qu’ils supposent que la po- 
pulation, ou pour le moins une partie organisée de 
celle-ci voudrait leur voir faire. Tout ce qui a été 
fait aux Etats-Unis en matière d inspection des 
logements, n’a aucune uniformité, il ne peut être 
établi aucune classification à ce sujet. Le peu qui a 
été fait a beaucoup plus était imposé par l'opinion 
publique que par une législation. 

Autant la législation des différents Etats de l'U.S.A. 
peut être divergente, autant le sont les lois et les 
résultats atteint en matière d'inspection des loge- 
ments, ainsi que les organisations privées officielles 
ou semi-officielles qui concentrent leurs efforts sur ce 
domaine. 

La suppression des taudis des grandes villes est du 
domaine de l’entretien des logements. Ce but a été, 
en ANGLETERRE et en HOLLANDE, parfaitement 
atteint, tandis qu'en NORVEGE, par exemple, tous 
les efforts n’ont donné que des résultats insuffisants 
en raison de la pénurie étendue des logements. 

La lecture de ce qui suit donnera un aperçu des 
efforts déployés en U.S.A. dans le domaine qui nous 
intéresse. Les lois directrices sont: lois sur l’urba- 
nisme, sur l'hygiène, sur les logements, règlements 
sur les constructions. Les organismes qui collabo- 
rent à leur application sont: 


1. Commissions officielles et associations privées 
d'urbanisme. Elles travaillent en général pour les 
villes. L'Etat créera plus tard des organismes analo- 
gues. 

2. Offices pour l'inspection des logements (ces of- 
fices sont en général municipaux). 

3. Offices de l'hygiène (organisations de l'Etat et 
des communes). 

4. Organisations privées qui s'occupent d'hygiène 
en général, sociétés pour combattre la tuberculose 
par exemple. 

5. Postes d’incendies (organisations municipales). 

6. Institutions de charité et offices pour l’immi- 
gration. 

7. Organisations privées qui sont intéressées à l’ac- 
tivité municipale en matière de construction d’habi- 
tations telles que Chambres de Commerce etc. . . . 


Les deux premières catégories s’occupent de ques- 
tion ayant rapport à la préparation des plans de con- 
struction. Elles veillent en outre à observation des 
prescriptions en vigueur dans toutes les grandes villes 
et dans la plupart des localités moyennes. Les offices 
des logements et de l’hygiène («bureau of Housing 
and of Sanitation») dirigent leur attention sur toutes 
les questions intéressant les locataires et les loge- 
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ments. Ils examinent les plans de construction et 
surveillent leur réalisation. {ls inspectent périodique- 
ment les quartiers pauvres et notamment les maisons 
pour familles nombreuses. Dans quelques Etats, en 
Pennsylvanie par exemple, ces offices jouissent de 
pouvoirs étendus et travaillent d’aprés un programme 
fixé à l’avance, de sorte qu’ils peuvent fixer certaines 
prescriptions tant aux propriétaires, qu’aux locatai- 
res. Leur désir est de développer le sentiment de la 
responsabilité chez les locataires et de créer une en- 
tente réciproque entre ceux-ci et les propriétaires. A 
cet effet, les inspecteurs des habitations (house kee- 
pers) emploient des méthodes dont le caractère mé- 
rite d'être noté telles que: affichage, dans les cou- 
loirs des maisons, de placards à la louange des loca- 
taires et propriétaires, etc. Il existe une collaboration 
étroite entre les autorités et un grand nombre d’or- 
ganisations sociales privées. Quelques unes de ces 
dernières établissent des projets de lois sur l’habita- 
tion ainsi que des programmes en cette matière. (Na- 
tional Housing Association. Better Homes in Ame- 
rica.) Ce travail en commun a, au cours des 3 ou + 
dernières années, réveillé l’intérêt pour les questions 
de l’habitation qui avaient été, après la guerre, com- 
plètement délaissées. Ce retour d'intérêt est dû, en 
parti, au fait que le président Hoove r, alors secré- 
taire du commerce, avait organisé un bureau d’étu- 
des pour l’aménagement des villes et un autre pour 
la préparation d'ordonnances sur la construction. 
Leurs projets ont servi de base aux villes et aux dif- 
férents Etats pour l'établissement d’une législation sur 
les habitations. Pour maintenir l'intérêt sur ce do- 
maine, le président Hoover a convoqué une con- 
férence sur l’habitation qui aura lieu à Washington 
le prochain automne et dont les résultats sont con- 
sidérés, d’ores et déja, comme devant avoir une 
grande importance pour les Etats-Unis. 

Les réglements sur la construction et la loi sur 
l'hygiène constituent, en LETTONIE et en SUEDE la 
base de l'inspection des logements qui s'étend à 
toutes les habitations. Elle se limite en LETTONIE, 
presque exclusivement à Riga, elle s'étend, en SUEDE, 
à toutes les villes et localités importantes. 

Dans la plupart des pays, l’inspection des habita- 
tions s’applique en théorie à tous les logements, 

En SUISSE (Bâle, Bienne, St. Gall, Zurich), FIN- 
LANDE et dans la plupart des PROVINCES ALLE. 
MANDES elle ne s’étend qu'à certaines catégories de 
logements (au-dessous de 3 pièces et cuisine, sous-sols, 
mansardes, locaux cédés par les patrons à leurs em- 
ployés). En pratique, et spécialement dans les pays 
où la pénurie des habitations est nettement caracté- 
risée, ou encore dans ceux dont les finances ne sont 
Pas particulièrement saines, l'inspection des loge- 
ments est un peu délaissée et se limite principale- 
ment aux quartiers industriels des grandes villes et 
son attention est principalement dirigée sur les petits 
logements. 

Dans tous les pays faisant l’objet d’un rapport, à 
l'exception de la NORVEGE et dans une certaine me- 
sure de l’ ANGLETERRE ainsi que l’ancienne Po- 
logne, des exigences (considérées comme minimum), 
ont été posées en matière de logement. Elles touchent 
surtout l'hygiène et la construction et dans certains 
pays (Finlande, Angleterre, Allemagne) elles s’éten- 
dent à la prévoyance sociale. Dans d’autres, elles sont 
applicables à toutes les Catégories de logements, alors 
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4 
qu’elles ne le sont, (en Italie et en Anglete 

exemple), qu’a ceux érigés avec des suby 

publiques. En BELGIQUE, ANGLETERRE, I 
ALLEMAGNE, SUISSE, FINLANDE, NORVE 
exige une certaine surface habitable et un 

d air donné par personne, la hauteur des mais 
aussi l’objet de certaines prescriptions. Dans « 
pays, Lettonie, Finlande, Hollande par exem 
attache beaucoup d'importance à l’aeration, | 
ment, installation des conduites d’eau et prése 
contre le froid et l'humidité, ainsi qu’à un enlè 
rapide et complet des immondices (Holla 
Suisse). L’étendu de la crise des logements ( 
ment en Belgique, Allemagne, Hollande) empé 
mettre à la disposition de chaque locataire le - 
d’air qui devrait lui revenir. Pour la même ra 
a été impossible de renforcer les prescription: 
qui touche les conditions d'hygiène dans les 
vivent les locataires: logements surpeuplés, ch: 
séparées pour les enfants des deux sexes et p 
parents, pour les malades, etc. De telles preser 
existent dans certains pays et sont applicables 
les logements, dans d’autres, seulement aw 
veaux (Belgique, Hollande, Angleterre, Suéde 
magne et autrefois en Pologne). La pénurie de 
ments, les conditions difficiles dans lesquelles 

battent certains pays, ainsi que la situation éc 
que mondiale défavorable sont autant de raiso 
rendent difficiles l'éducation de la populati 
matière d'entretien et soins à apporter aux 
ments. Dans quelques pays (Allemagne, Angl 
Hollande, Suède), les prescriptions générales 

conditions formulées dans les baux des loge 
érigés avec des subventions publiques (Angleter 
exemple) sont dictées à cet effet. Dans tous le 
et particulièrement aux Etats-Unis et en 
LANDE, les associations de prévoyance socia 
cordent une grande attention à la question d’ 
tien des logements. Aux P a ys-Bas, des ı 
sont faits pour éduquer les individus et les fa 
appartenant a la classe des associaux. A cet eff 
sont logés dans les blocs de maisons et font | 
d’une surveillance particuliére jusqu’a ce qu’ 
juge de nouveau aptes à la vie en commun. C 
tème a donné d'excellents résultats. En Hol 
on a aussi réglé, pour des raisons d'hygiène et ¢ 
rale, l'emploi des bateaux ou des roulottes c 
moyens de logements. Le résultat a été une di 
tion de cette catégorie d’abris. 


Plusieurs correspondants (ALLEMAGNE, 
LANDE, NORVÈGE) soulignent le fait que la 
d'éducation des locataires est particulièrement + 
à bien par des femmes et considèrent l’activi 
ces dernières comme étant d’un grand poids noi 
lement pour l’accomplissement de la tâche su: 
tionnée mais aussi pour le bien-étre de nombı 
familles. Dans tous les pays faisant l’objet d’un 
port, la surveillance et l’entretien des loger 
(quelles que soient leurs bases légales) font 
des attributions de la commune. La Pologne, ot 
spection des logements est confié aux voivodat 
la seule exception. 

On choisie de préférence Pour inspecter les h: 
tions, des personnes qui ont quelques disposi 
pour ce travail. Lorsque cette tache n’est pas 
cutée par des personnes de bonne volonté ou de 
ployés d’une organisation privée elle est confiée 


yyés municipaux. On exige d’eux une certaine 
iaissance en matière de gérance des logements et 
jrévoyance sociale. En BELGIQUE, ce travail est 
é à bien par des employés que nous pourrions 
idérés comme semi-officiels et qui sont au ser- 
de la «Société Nationale des Habitations à bon 
che» société appuyée et contrôlée par l'Etat. 


es prescriptions qui réglementent l’inspection des 
ments sont assez différentes et paraissent quel- 
fois assez problématiques quant à leur applica- 
, notamment en ce qui est du droit de visite des 
ments et surtout des heures d’inspection ainsi 
es demandes de renseignements aux locataires 
ropriétaires. L’inspection est autorisée en ITALIE 
NORVEGE, à toutes les heures du jour et de la 
. Des heures fixes, le plus souvent entre 9 heures 
matin et 8 heures du soir, sont fixées à cet effet 
LETTONIE, SUEDE, SUISSE, U.S.A., ALLE- 
GNE. Dans ces deux dernières pays il est pos- 
e. dans les cas d'urgence, d’inspecter les loge- 
ıts en dehors de ces heures. En BELGIQUE, FIN- 
NDE. HOLLANDE il n'existe aucune prescription 
l’observation de certaines heures. En LETTONIE, 
exemple, l'inspection ne peut avoir lieu qu’en 
sence du locataire ou d’une personne le représen- 
t. En ANGLETERRE et en SUISSE, la visite d’in- 
ection doit être préalablement annoncée au pro- 
staires et aux locataires. On peut facilement con- 
oir que cette dernière prescription diminue de 
ucoup l'efficacité de l’inspection et peut donner 
inspecteurs une fausse idée de la situation réelle 
logements. Les rapporteurs des pays comme la 
LGIQUE, FINLANDE et HOLLANDE, où il 
xiste aucune ordonnance légale sur la visite des 
ements, soulignent que les inspecteurs ne rencon- 
nt dans la pratique aucune difficulté de la part 
“locataires. Ceci ne s’est produit que quelquefois 
SUISSE et à vrai dire que lorsque les inspections 
eu lieu après 6 heures du soir. Il semble que toutes 
personnes qui remplissent ces fonctions ont tou- 
rs trouvé, de la part de la population, l’accueil le 
8 aimable. 
l'est d'usage, dans les principaux pays, que les 
sonnes susmentionnées notent les observations 
elles font au cours de leurs inspections. Ces notes 
t réunies et servent à la préparation de rapports 
4 l'établissement de statistiques. Seules l’ITALIE 
la BELGIQUE ont fait exception jusqu'ici à cette 
le. bien que cette dernière reconnaisse toute l’uti- 
. des statistiques ainsi établies. 


Les méthodes employées (arrangements a l'amiable 
Mesures coercitives) pour supprimer les défec- 
sités de construction qui peuvent se présenter sont 
si très nombreuses. En ANGLETERRE, HOL- 
NDE et ALLEMAGNE, les autorités chargées de 
spection des habitations peuvent réparer toutes 
dégradations des logements aux frais des locatai- 
, lorsque ceux-ci, malgré des avertissements répé- 
‚ne l’ont pas fait. Dans d’autres pays, les autori- 
locales disposent du droit d’infliger des amendes, 
aterdire l’habitation de logements malsains, de les 
re évacuer et dans certains cas d’expulser les loca- 
res sans dédomagement. D’aprés les rapports qui 
a5 parviennent de tels droits sont a la disposition 
autorités en FINLANDE, ITALIE, LETTONIE, 
JLLANDE, NORVEGE, SUEDE, SUISSE, ALLE- 


MAGNE. En U.S.A. on n’applique, en pratique, 
aucune mesure coercitive. 

Lorsqu'il s’agit de travaux techniques, on emploie 
presque exclusivement des hommes. Les architectes ou 
économistes sont dans ce cas préférés, les personnes 
ayant une instruction technique moyenne sont aussi 
suceptibles d'obtenir un emploi. Cette tâche est con- 
fiée à des femmes lorsqu'elle a un caractère social 
et des liens étroits avec la prévoyance sociale ou 
doit être exécutée par des sociétés exerçant leur acti- 
vité en ce domaine. En général on exige de ces fem- 
mes qu'elles soient infirmières ou dans les pays 
comme VALLEMAGNE et la HOLLANDE, où l'Etat 
et les communes font instruire des personnes à cet 
effet, qu’elles possèdent un diplôme délivré par les 
écoles spéciales. Les femmes acquièrent par ce 
système d'éducation une connaissance générale des 
lois et de la gérance, ainsi que de l’hygiène sociale et 
de la pédagogie. Ces connaissances sont assez souvent 
complétées par des connaissances ménagères. En 
ANGLETERRE, FINLANDE, NORVEGE, ALLE- 
MAGNE et principalement en SUEDE les femmes 
sont souvent employées par les communes ou par 
l'Etat. Dans les autres pays elles prennent une part 
active au travail des organisations privées. Lorsque 
cette activité a un caractère officiel, les personnes 
qui l’excercent sont de véritables fonctionnaires et 
sont payées comme tels. Ces derniers, ainsi qu'il a 
été dit, sont aidés, assez fréquemment, par des ex- 
perts travaillant à titre honorifique, tels que membres 
des offices de l’hygiène ou des sociétés de bienfai- 
sance. Ceci a lieu notamment en BELGIQUE, FIN- 
LANDE, HOLLANDE, ALLEMAGNE, U.S.A., ITA- 
LIE. Ce dernier pays est le seul qui n’a pas à se 
louer des services rendus par les volontaires. Ceci est 
d'autant plus remarquable que tous les pays se disent 
très satisfait de la collaboration des organisations 
privées. En BELGIQUE, elles jouissent de privilèges 
particuliers, tels que droit de vérifier les logements, 
etc. 

L'enregistrement des logements et particulièrement 
l'obligation de dénoncer les logements vides, ou ceux 
qui vont être bientôt vacants, semblent ne trouver 
que peu d'applications. En SUISSE, on avait Vinten- 
tion de rendre l’enregistrement des logements obliga- 
toire. ceci explique l’échec du projet de loi sur les 
logements qui, à Bâle, fut soumis à un plébiscite. Cet 
échec, ainsi qu’il semble, est dû aux propriétaires. 
La répartition des logements est, en BELGIQUE. 
laissée aux soins de la Société Nationale. Ce travail 
est. en ANGLETERRE, confié aux Comités de l’hy- 
ciene et des habitations. En LETTONIE, l'office de 
l'inspection des logements travaille en collaboration 
avec le bureau municipal de location. On a créé, en 
HOLLANDE. des offices dénommés «Bourse des loge- 
ments». En NORVEGE et en SUEDE, on laisse aux 
personnes en quête d’un logement le soin de s’adres- 
ser au bureau municipal de location, tandis qu’en 
FINLANDE, le gouvernement essaie de mettre à la 
disposition des locataires des nouveaux logements en 
remplacement de ceux déclarés inhabitables. En 
ITALIE et en U.S.A., il n’existe aucune institution 
de ce genre. En PRUSSE, un des paragraphes de la 
loi sur les logements du 28. III. 1918, applicable aux 
villes de plus de 10000 habitants, a fortement con- 
tribué à leur développement. Ceci était particulière- 
ment nécessaire à l’époque de la pénurie des loge- 


177 


ments afin d’éviter des surenchéres de la part des 
agences de location. Une autre loi votée pour com- 
battre la disette des logements et qui est applicable 
a toute ’ALLEMAGNE, contient des dispositions 
semblables qui ont méme été, dans une certaine me- 
sure, renforcées. 

Dans certains pays, le service chargé de l’inspec- 
tion des logements accorde des secours directs aux 
locataires à ressources minimes et surtout aux fa- 
milles nombreuses. Ceci était en Allemagne, avant 
la guerre, assez souvent le cas. Dans d’autres pays, 
notamment en Finlande et Belgique, ces appuis 
sont accordés par les offices de bienfaisance ou de 
prévoyance sociale. Quelques uns n’octroient des ap- 
puis que dans certains cas, par exemple aux per- 
sonnes expulsées de taudis pour en permettre la 
suppression (ANGLETERRE) ou dans les cas de ma- 
ladies contagieuses. Enfin certains pays, comme 
VPITALIE, la LETTONIE, la POLOGNE, les ETATS 
UNIS n’accordent aucun secours. Quelquefois, en 
ANGLETERRE et ALLEMAGNE notamment, les pro- 
priétaires reçoivent des prêts pour l'exécution de 
grosses réparations ou encore des subventions pour 
l'assainissement lorsqu'il s’agit de blocs de maisons. 
I] n’y a que peu de pays (ALLEMAGNE, HOLLANDE, 
NORVEGE, SUISSE, ANGLETERRE (chez ce der- 
nier les fonds sont fournis par l'Etat), où ils existent 
des fonds à la disposition des offices des logements 
pour des buts sociaux ou d'hygiène, ou pour mener 
à bien la réalisation d’un programme de construc- 
tion. 

Certains pays possédent aussi des prescriptions 
pour combattre la vermine, à cet effet on emploie 
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+ 


des mesures coercitives pour faire applique 
taines méthodes (FINLANDE, HOLLANDE, 
LETERRE, NORVEGE, SUEDE, U.S.A., « 
MAGNE). Cette tâche est confiée, en POLOG 
en SUISSE, aux services sanitaires. Les comités] 
de la Société Nationale des H.B.M. sont charg 
BELGIQUE, de cette tâche. En LETTONIE et M 
on ne connaît pas de prescriptions de ce genre 

L'enquête organisée par l’Association internat 
de l’habitation n’a pas donné aux rapporteur: 
casion de s’exprimer sur l’importance qu'ils attz 
à l'inspection des logements et sur ce qui doi 
fait au futur en ce domaine. | 

Cependant la majorité des rapports perm 
conclure qu’on est convaincu, dans tous les pa 
la nécessité de l’inspection des logements et 
désire la voir subsister là où elle est déjà app 


et la reprendre là où elle a été supprimée par 


de la guerre. ! 

Ces desiderata ont été le point de départ de 
tification des principes devant servir de base : 
spection des logements. En réalité ils ne sont c 
résumé des expériences acquises et des demande 
mulées dans la majorité des rapports. Bien que 
application rencontrera, dans quelques pays, des 
cultés politiques ou financielles, qui ne seront 
tainement pas aplanies sur le champ, il ap] 
comme nécessaire de les faire valoir et méme « 
souligner comme absolument desirables. Expri 
ici l'espoir que l’on réussisse bientôt par un tı 
commun à surmonter les difficultés résultées | 


grande guerre qui a été si préjudiciable à l’habit 


et par la à l’inspection des logements. 
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Kongreßpublikationen 


Der Vorbereitung und Auswertung des 
Internationalen Wohnungskongresses Ber- 
lin 1931 dienen die nachstehenden Publi- 
kationen: 

KONGRESSPUBLIKATION I: Besichti- 
gungsfahrten in Berlin und Studienreise 
nach Breslau, Prag, Dresden, Leipzig und 
ins mitteldeutsche Industriegebiet (88 Sei- 
ten, 160 Abbildungen). 


KONGRESSPUBLIKATION II: Landes- 
berichte zum Thema I „Die sozialpolitische 
Bedeutung der Wohnungswirtschaft in 
Gegenwart und Zukunft“. (Private, öffent- 
liche und gemeinnütige Bautätigkeit als 
Grundlage für die Deckung des Wohnungs- 


bedarfs.) 
KONGRESSPUBLIKATION III: General- 


bericht zum Thema I von Senator Dr. 
F. M. Wibaut, Amsterdam, Präsident des 
Internationalen Verbandes fiir Wohnungs- 


wesen. 


KONGRESSPUBLIKATION IV: General- 
bericht zum Thema II 


Kleinwohnungen mit tragbaren Mieten“, 


„Der Bau von 


von Architekt, Professor Franz Schuster, 
Frankfurt/Main. 


KONGRESSPUBLIKATION V: General- 
bericht III 
inspektion“ (Wohnungsaufsicht und Woh- 


zum Thema »Wohnungs- 


nungspflege) von Frau Dr. Marie-Elisabeth 


Lüders, Berlin. 


KONGRESSPUBLIKATION VI: 


über die Diskussion des Thema I. 


Bericht 


KONGRESSPUBLIKATION VII: Bericht 
über die Diskussion der Themen II und III. 


Congress Publications 


The follwing publications will be of ser- 
vice in preparing for the International 


Housing Congress Berlin 1931: 


CONGRESS PUBLICATION I: Tours of 
Inspection round Berlin and Study Tour 
to Breslau, Prague, Dresden, Leipzig and 
the 
many (88 pages, 160 illustrations). 


industrial district of Central Ger- 


CONGRESS PUBLICATION II: Reports 
from the various countries to Congress 
Topic No. I The social importance of 
housing now and in the future“. (Private, 
public and co-operative building activity 
as the basis for supplying needs in dwel- 


ling accomodation.). 


CONGRESS PUBLICATION III: General 
Report to Topic I by Senator Dr. F. M. 
Wibaut, the 


International Housing Association. 


Amsterdam, President of 


CONGRESS PUBLICATION IV: General 
Report to Topic II ”The Building of 
Small Dwellings with Reasonable Rents‘, 
by Professor Franz Schuster, Architect, 
Frankfurt/Main. 


CONGRESS PUBLICATION V: General 
Report to Topic III ”Housing Inspection” 
(Custody and Care of Dwellings) by Dr. 
Marie-Elisabeth Liiders, Berlin. 


CONGRESS PUBLICATION VI: 


ment re discussion of Topic I. 


State- 


CONGRESS PUBLICATION VII: State- 


ment re discussion of Topics I and III. 


Publications du Congré 
Les 


préparation au Congrés Internatio 


4 
: 


Publications suivantes serve 


l’'Habitation à Berlin. 


PUBLICATION I: Visite de Be 
voyage d’études à Breslau, Prague, | 
Leipzig et régions industrielles du 
de l’Allemagne. 


(88 pages, 160 illustrations). 


PUBLICATION II: Rapport des 
rents pays sur le thème I ”L’impc 
actuelle et future du problème 

mique de l’habitation‘». 

De l’activité privée, publique et d 
ganisations d’utilité publique pour 


a la crise du logement. 


PUBLICATION III: Rapport génér 
le thème I. Sénateur Dr. F. M. W 
président de l’Association Internatio 


Habitation, Amsterdam. 


PUBLICATION IV: Rapport génér 
le thème II. La construction de pet 
gements 4 loyers abordables. Archite 


professeur Franz Schuster, Francfo 
le Mein. 


PUBLICATION V: Rapport génér: 
le théme III ,,Inspection des loge 
Mme 


(surveillance et entretien)“ 


Marie-Elisabeth Lüders, Berlin. 


PUBLICATION VI: Rapport sur I 


cussion du théme I. 


PBULICATION VII: Rapport sur 1 


cussion des thémes II et III. 


BESPRECHUNGEN. 


Iwôrterbuch des Wohnungswesens 
is brosch. RM 45.—, geb. RM 50.— 
lag von Gustav Fischer in Jena. 
n ersten Male in der internationa- 
Literatur ist in dem vorliegenden 
wörterbuch der Versuch gemacht 
m, die Gesamtheit unserer Kennt- 
und Erfahrungen auf dem Gebiete 
Vohnungswesens in knappen alpha- 
h geordneten Darstellungen zusam- 
ıfassen. Für die Mitarbeit an diesem 
ardwerk sind eine große Anzahl 
yesten deutschen Sachkenner heran- 
en worden. Besonders wertvoll sind 
len Benutzer des Werkes die sorg- 
bearbeiteten Literaturnachweise. 
Werk, das 881 Seiten in Lexikonfor- 
amfaßt, ist für den deutschen Woh- 
sfachmann unentbehrlich und bietet 
dem ausländischen Leser eine Fülle 
wertvollem Stoff, so daß es unseren 
n, die die deutsche Sprache beherr- 
, warm empfohlen werden kann. H.K. 


tliche, organisatorische und tech- 
e Fragen der Wohnungsaufsicht. 
rausgegeben vom Rheinischen Verein 
- Kleinwohnungswesen e. V., Düssel- 
rf, Landeshaus. 

> Schrift enthält den Bericht über 
Tagung des Rheinischen Vereins fiir 
iwohnungswesen, die sich mit dem 
genannten Thema beschaftigt hat. 
à eine Reihe von Fachleuten wurden 
esetzlichen Grundlagen und die Or- 
ation der Wohnungsaufsicht und 
aungspflege klar und übersichtlich 
ndelt und durch die anschlieBende 
ıssion wertvoll ergänzt. In einem 
anderen Bericht werden eine große 
hl von Grundrissen für kinderreiche 
minderbemittelte Familien geboten. 
Anhang ist ein Merkblatt für Woh- 
spflege, eine Wohnungsordnung so- 
eine Reihe von Formularen abge- 
it, wie sie sich bei der Durchführung 
Wohnungsinspektion bewährt haben. 
len, die sich für die Wohnungsin- 
ion in Deutschland näher interessie- 
sei die Anschaffung der gut ausge- 
sten Schrift varm empfohlen. 


Hanke 
Feuchtigkeit im Hochbau. Ihre 
sachen und Schäden, deren Ver- 


tung und Beseitigung. Von Ingenieur 
chard Flügge. 164 Seiten. Geh. RM. 
0, in Halbleinen RM. 7.80. Carl Mar- 
Id, Verlagsbuchhandlung, Halle a. S. 
31 


r Verfasser gibt eine anschauliche 
tellung aller Fragen, die mit dem 
iff „Feuchtigkeit im Bau“ zusammen- 
en und zeigt auf Grund reicher per- 
cher Erfahrungen an Hand von wis- 
haftlichem Zahlenmaterial und unter 
ifenahme zahlreicher Abbildungen die 
‘1 zur Verhütung und zur Beseitigung 


Wandfeuchtigkeit im Hochbau. 


REVIEWS. 


Alphabetical Handbook of Housing 
Paper Covers RM 45.—. Bound RM 
50.—. Publisher: Gustav Fischer, Jena. 
For the first time in the history of inter- 

national literature an attempt has been 

made to summarise in brief, alphabeti- 
cally arranged descriptions the whole 
of our knowledge and experience in 
matters affecting housing. A large num- 
ber of the most prominent German 
experts have assisted in the preparation 
of this standard work. Of special value 
to the users of this dictionary are the 
references to literature on the subject, 
which have been most carefully prepared. 
This work, which comprises 881 pages of 
lexicon size, is indispensable to the Ger- 
man expert in housing questions and 
offers an abundance of valuable infor- 
mation to foreign readers, so that we can 
strongly recommend it to all who are 
familiar with the German language. H.K. 


The legal and technical sides ofhousing 
inspection, and its organisation. 

Published by: Rheinischer Verein für 

Kleinwohnungswesen e. V., Düsseldorf, 

Landeshaus. 

This work contains the report of a 
Meeting of the Rheinischer Verein für 
Kleinwohnungswesen, at which the above- 
mentioned topic was discussed. The ques- 
tions of the legal basis for and the organ- 
isation of dwelling inspection and housing 
welfare were dealt with in a clear and 
comprehensive manner by a number of 
experts, and a very instructive discussion 
followed. A special report contains a 
large number of plans for dwellings suit- 
able for large families and for persons 
of limited means. In the appendix will 
be found a guide to housing welfare, a 
specimen ,,Rules for Tenants and a 
number of forms which, in the work of 
housing inspection, have proved satis- 
factory. 

All those interested in Dwelling In- 
spection in Germany are strongly recom- 
mended to acquire this excellent work. 


HR 


Damp in Buildings. Its cause and effect 
— prevention and remedy. By Richard 
Fliigge, Engineer. 164 pages. Paper 
covers RM. 6.80. Half linen RM. 7.80. 
Publisher Carl Marhold, Halle a. S. 
1931. 

In this book the writer deals in a clear 
and concise manner with all questions 
connected in anyway with ”Damp in 
Buildings” and shows from his own per- 
sonal experience and with the help of 
scientific statistics and numerous illustra- 
tions how dampness in walls can be 
avoided and remedied. 


BIBLIOGRAPHIE. 


Dictionaire relatif à l’habitation. 
broché 45 RM, relié 50 RM. 
Editions Gustave Fischer, Jena. 

Pour la première fois dans l’histoire 

de la littérature internationale, on a 

essayé, dans ce manuel, de classer par 

lettres alphabétiques les connaissances et 
les expériences acquises dans le domaine 
de l'habitation. Les meilleurs experts 
allemands ont collaboré à la préparation 
de cet ouvrage de valeur. La bibliogra- 
phie, parfaitement mise à jour, est d’une 
grande utilité pour le lecteur. Cet 
ouvrage présenté sous la forme d‘un 
lexique, est écrit en allemand, il con- 
tient 881 pages. Il est absolument in- 
dispensable aux spécialistes et architec- 
tes, c’est pourquoi nous le recomman- 
dons tout spécialement à l’attention de 
ceux de nos lecteurs qui sont à même 
de pouvoir lire l’allemand. Heke 


Prix 


Juridiction, organisation et technique 
de la surveillance des habitations. 

Publiée par la ,,Rheinischer Verein fiir 

Kleinwohnungswesen e. V., Diisseldorf,_ 

Landeshaus. 

Dans cette publication on trouvera un 
rapport sur la session de la ,,Rheinischer 
Verein für Kleinwohnungswesen“ au 
cours de laquelle a été traité le thème 
susmentionné. Une série d’experts ont 
clairement exposé les bases juridiques 
et l’organisation de la surveillance de 
Yentretien des habitations. Ces exposés 
ont été complétés par une intéressante 
discussion. Un grand nombre de plans de 
logements pour familles nombreuses et 
pour familles à revenus minimes sont 
présentés à la suite d’un rapport spécial. 


A la fin on trouvera réuni, dans un 
tableau, l'essentiel sur l’entretien des 
logements, les prescriptions légales et 


une série de formulaires dont se servent 
les inspecteurs des habitations. 

Cette intéressante publication est par- 
ticulièrement recommandée à tous ceux 
qui s'intéressent de près à l'inspection 


des logements en Allemagne. HRK 
L’humidité dans la bâtisse. Ses causes 
et les dommages qu’elle occasionne, 


moyens de la prévenir et de l’éviter, 

par Richard Flügge, ing. 164 pages. 

Broché RM. 6.80, entoilé RM. 7.80. Carl 

Marhold, libraire-éditeur, Halle a. S. 

1931. 

L'auteur expose clairement toutes les 
questions qui ont trait à «l’humidité dans 
la construction» et fait connaître, en se 
basant sur une longue expérience per- 
sonnelle, en produisant des calculs scien- 
tifiques et en s’aidant de nombreuses figu- 
res, les moyens de prévenir et d’eviter 
l'humidité des murs dans la bâtisse. 
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